
INDEX K ^ ROCNÎKU SR 
Kurzivou su vysâdzané slovâ alebo Casti slov, ktoré sa podrobnejSie rozoberajû 

z gramatického, v:^slovnostného, v^znamového alebo ëtylistického hl'adiska. Nespràvne 
tvary su v ùvodzovkâch. 

adlativny v;^znam predpony u- 262 
Akkra — „akkersk'^' — akriansky 250—251 
augmentativa na -isko (sko), rod 300—307 
Babie, z Babia, v Babi 193-194 
B a 11 a y J., Metodika jrravopisu, recen-

zia 161-167 
beludSsk'Q jazyk — beludzStina 187 
bernolàctina — bernolâkovcina 45—47 
bibliografia kvantitatîvnej lingvistiky, 

zprâva 171—172 
Branislav — Brano — Branko 380 
camping — kemping 187—188 
cely rad — rod, pouzivanie v;^azu 259— 

260 
cudzie prvky v slovenCine 73 
cudzie slovâ v historickej epickej prôze 

281-283 
^astica, ôastice: nedajboze, nebodaj 259; 

nie-, vola-, da-, -si v slovensk^ch nâ-
reciach 133—136 

ceStina a slovencina: zblizovanie 78—79, 
96-97, 105, 119; kontakty 5-6, 16-19, 
70-73, 76—77, 79, 81, 96-97, 103 

cislovka, Hslovky: pravopis radov^ch 
cfsloviek v spojenf zastal pred ôsmymi 
(„ôs7nimi") dverami 193; cely radjrad 
259—260; „so siedmj/mi Tudmi" — so 
siedmimi Tuâmi 258—259 

deprefixâcia pri slovesâch 211 
deverbativa, stavové a faktitivne 264 
diskusia o racionalîzâcii slovenského pra-

vopisu 354—357 
dojëa — dojience — „kojenec — kojend" 

131-132 
doplnok: vo vête 299—300; ako osamo-

statnen^ vetn^ ëlen 139 
dSez, diezov^ — nio^sz, jazzoïrQ" 258 
exemplifikâcia hesla v slovniku 25—27, 41 
exprès!vny v^raz 84; v historickej epic­

kej prôze 283 
Janûsék" — fanûSik 125—126 
iasovat — dostai, dostâvat, vybrat, po­

uzivanie 379 
•fonolôgia a fonetika, zprâva z kolokvia 

122-124 
frazeol6gîa 41—42 
îunkcia slovesnej predpony pri- 203—211 
gramatické ùdaje v slovniku 35—36 
gramaticko-lexikâlna funkcia predpony 

pr i - 204 

gramaticky rod augmentativ na -isko 
(sko) 300-307 

grécke a latinské vlastné mena osôb, 
skloiiovanie v spisovnej slovenèine 
341-349 

H a b o v s t i a k A., Oravské nârecia, re-
cenzia 240—243 

historicky kolorit epickej prôzy 277—283 
homonymâ 23 
hovorovy v^raz 12 
chotârne nâzvy u nâs a v Madarsku, 

zprâva o vyskume 248—249 
I s k o z o v â A. — L e n k o v o v â A., 

Deutsche Lexikologie, recenzia 168—171 
Ink — prid. meno msfcjj 375 
Internacionâl Slovnaft Bratislava, k utvo-

reniu nâzvu 322 
Jasenovâ uUca — „Jasefiova ulica" 1300 
jazyk: jazykovâ strânka casopisu Prùd 

172—174; Casopisu Technika a Sport 
243—247; rubriky Otâzky a odpovede 
V casopise Tréner a cvicitel 367—369; 
novsie v^^skumy jazyka modernej prôzy 
358-361 

Jazyk a st-yl modernej prôzy, recenzia 
358-361 

jazykovâ kultùra 180 
jazykoveda: bibliografia kvantitatîvnej 

lingvistiky, zprâva 171—172 
jednoclennâ mennâ veta v poézii 338 
kanoe. skloftovanie 189—190 
Kde ides?/Kam ideS? 381-382 
komunikativnosf v jazyku 331 
konferencie: vedecké 181—182; o Slovniku 

slovenského jazyka, ùvodné slovo 3—6, 
zprâva a posudky 7-13, 14-19, 20-36, 
37—44, diskusné prispevky 76-112, 146— 
153; o hovorenej slovencine, zprâva 
174-176 

kvalifikâtory v slovniku 77, 81, 83-84, 
92-93, 116-118 

KromëfiS — „Kromëfize" — Kromëfiéa 
374 

kultùra reci v novinâch, rozhlase a tele-
vizii 312-314 

kvantita: JaseUovâ ulica — „Jasenova 
ulica" 130 

lexikâlna funkcia predpony pri- 203 
lexikâlna perfektivizâcia 32 
lexikolôgia a lexikografia: kvalifikâtory 
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V slovniku 77, 81, 83-84, 92-93, 116-
118; S a l i n g S., S a l i n g o v â M., 
P e t e r O., Slovnik cudzich slov, re­
cenzia 236—238; I s k o z o v â A., L e n ­
k o v o v â A., Deutsche Lexikologie, re­
cenzia 168—171; Velky rusko-slovensky 
slovnik, recenzia 361—367 

lok. sg. od subst. pot: potu/pote 64 
ludové slovâ 11, 74 
Makarios, sklonovanie 126-129 
masovâ vrazda casu, o pouzfvani spojenia 

196 
mat dopad, pôvod v^razu 192 
metaforické spojenie ked prislo (doslo) 

na lâmanie chleba 307—309 
Metaxas — metaxista 188—189 
miestny nârodny vybor — „miestny nâ-

rodnii vybor" 68 
migzidzsky jazyk — migzidzStina 256 
M i s t r i k J., Sîovenskâ stylistika, re­

cenzia 239—240 
modernizâcia jazykovedy 179, 197—203 
mucha prenâsac chorob, o sprâvnosti v:^-

razu 194—195 
nârecie: ëastice nie-, vola-, da-, -si v slo-

venskych nâreéiach 133—136; nârecie a 
hovorovy jazyk 95-96; nârecie a spi-
sovny jazyk 87-90, 95, 147-148; nâ-
recovy vyraz, nârecové slovâ 10-11, 18, 
85, 87—88, 91—92; predlozka pri na-
miesto k, ku v nâreciach 380; nârecové 
znenîa pn'slovlcy vnûtri 375—376; nâre-
Cové znenia slova zrebe (zhrebe) 230— 
233 

nâzvy vyrobn:ych oblasti 322—323 
nedajboze, nebodaj 259 
nemat zelenû, o pouzivanf spojenia 65—66 
„nepoleteli" — neleteli 130—131 
Netty — prid. meno Nettin („Nettyn") 190 

-191 
norma: spisovného jazyka, narûsanie 8—9, 

107-108 
normatfvnosf slovnika 14—17, 82—83, 119 
odborné termîny 86 
odvodené slovâ 13 
opakovanie v:^razu u Jasfka 284—291 
operâtor, operatér 379—380 
oslovenie „pani doktor" — pani doktorka 

380-381 
ospravedlnit nieëofniekoho a ospravedlnit 

sa 195-196 
pâd, pâdy: lok. sg. od pot: potu/pote 64; 

gen. sg. pri vzore dub 99—100, 110—111 
parentéza v diele A. iVIatusku 211—218 
pîsanie: vlastného mena „Pseudo-Mauri-

kios" — Pseudomaurikios 63—64; y v 
zâkladnej cfslovke 193; i v radovej 
clslovke 258-259 

podmet ako osambstatnen;^ vetn^ Clen 
138 

„podprsenky" pre kravy, o nevhodnosti 
v:^azu 381-382 

podstatné meno, podstatné mena: gen. 

sg. od substantfva Kromêrië 374; sloves-
né podst. mena z hladiska slovotvor-
ného 225—228; rodovâ zhoda pri subst. 
dievca 185—106 

pravopis: pn'slovkovii-ch zloziek 48—50; 
velkych plsmen v pomenovaniach typu 
Geograf bavorsky 154—156; v Casopise 
Prûd 172—174; v casopise Technika a 
Sport 243-247; slova Hling 251—252; 
slova camping — kemping 187—188; slo­
va bikini — bikiny 372—374; zprâva 
o cinnosti Slovenskej pravopisnej ko-
misie 354-357; B a l l a y J., Metodika 
pravopisu, recenzia 161—167 

predlozka, predlozky: na, v v spojeniach 
byva, je na internâte — v intemâte 
382; pri spojenî „idem pri dom", „pri 
skolu" ako nâreCovâ 380; vokalizované 
vo a ku V spisovnej slovencine 270— 
277 

predlozkové heslo 35 
predmet ako osamostatneny vetny Clen 

138-139 
predporia, predpony: pri- v slovencine 

203—211; u- a jej funkcia v slovencine 
261-270 

preklad filmovych titulkov 142—125 
prîdavné meno, pridavné mena: vazba 

100—101; insky od Ink 375; s prlponou 
-ny, rozdelovanie 318—319; akkriansky 
~„akkersk'^" od Akkra 250—251 

priklonit sa k horsej znâmke, tvrdSej 
znâmke — klasiftkovat prisnejsie 324 

prfslovkové urcenie ako osamostatneny 
vetny' clen 139 

prislovka, prfslovky: pravopis prfslovko-
v;^ch zloziek 48—50; vnûtri a vo vnûtri 
375-376 

pristavck ako osamostatneny vetn;^ Clen 
138 

prisudok ako osamostatnen;^ vetny clen 
138 

privlastok ako osamostatnen^ vetn^ Clen 
138 

..Psetido-MaMrffcios" — Pseudomaurikios 
63-64 

ranofeudalny — vcasnofeudâlny 191—192 
reagencia a reafccia, pou2ivanie 382 
refrén u Jasika 285—291 
rod: slova vibrio 378—379; augmentativ 

na -isko (-sko) 300—307 
roly a rôle, vfznB.moYy rozdiel 260 
rozdelovanie slov: v slovencine 219—225, 

258, 252—255; prid, meno s priponou 
-ny. 318—319; v tvaroch inâtr. pi. s pâ-
dovou prlponou -mi 252—255; t'QzdeÂ — 
t'àz-dûa, ci „t'^êd-na" 370—371 

RuziCka J., zhodnotenie prâce pri prilezi-
tosti pafdesiatin 51—55; sùpis prâc ju-
bilanta za roky 1938—1964 55-62 

rytmick^ zâkon: miestny nârodny vijbor 
— „miestny nârodn^ vybor" 68 

senâ, utvorenie slova 371—372 
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sk lonovan ie : nâzvov t y p u P o d Hraàovou 
157—160; g réckych a latinsk:^ch v l a s t -
n ^ c h mien osôb v spisovnej slovenCine 
341—349; m e n a Mafcarios 126—129; n â ­
zvu Babie 193—194; s lova kanoe 189— 
190; slova bikini 372—374 

slovâ, vybe r v slovnfitu 39 
s lovenc ina : konferenc ia o hovorene j s lo­

venc ine , z p r â v a 174—176; k doterajSej 
l i t e r a tù r e p r e cudzincov 314—317; û lohy 
s lovenskej j azykovedy 197—203 

sloveso, s lovesâ: v s lovniku 31—34; p o -
hybové 261; z v r a t n é 263; t vo ren i e n e -
dokonavych slovies 66—67; z m e n a v;y-
z n a m u 266—267; b e z p r e d m e t o v é 265; 
tvoren ie v idov od s lovesa neletief 130— 
131; od slovesa usmrtit 66—67; funkcia 
s lovesnej p r edpony p r i - v s lovencine 
203—211; tvoren ie slovesn:ych podst . 
m i e n 225—228 

s lovnâ zâsoba slovenciny, v ; ^ o j 7—8 
s lovn ik : Slovnik slovenského jazyka, 

konferenc ia o i iom (mater iâ ly) 3—44, 
76-119, 146-153; s tû rovské z â k l a d y s lo­
venského s lovnika 69—75 

„Smenâr", „Prâcista" — smenâr, prâcista 
320-321 

spisovny a nesp isovny v y r a z 17, 97—99, 
104-105 

spo jky V s lovniku 35 
spo luh lâskové skup iny 329, 332 
synonymâ, ich vyuzi t ie v s lovn iku 24—25, 

349-352 
s y n t a k t i c k â s t r â n k a ve r sa 336—337 
s y n t a x : l i n e â m a a cykl ickâ s y n t a k t i c k â 

S t ruk tû ra 292—300; v sùcasne j s loven­
skej poézii 335—340; p a r e n t é z a v diele 
A. MatuSku 211—218; podmet , p r i sudok , 
p r iv las tok , pr ls tavok, p r e d m e t , pr i s lov-
kové u r cen i e ako o s a m o s t a t n e n é v e t n é 
e ieny 138-139 

S a l i n g S., S a l i n g o v â M., P e t e r 
O., Slovnik cudzich slov, r ecenz ia 236— 
238 

sarfcon — „drak" 67 
siling, v^s lovnost a p ravop i s 251—252 
s t anda rd izâc ia spisovného j a z y k a 90—91 
S t ruk tû ra a s t avba hes la v s lovn iku 39— 

40 
Stùrovské nâzvy mes iacov 74—75 
St:^l, Styl ist ika: s ty lovâ c h a r a k t e r i s t i k a 

slov 9, 43; Stylistickâ di ferenciâcia 
v s lovniku 28—29; Stylistickâ p r l z n a k o -
vosf slov 77; Stylistickâ di ferenciâcia 
j azyka 330; Stylistické h o d n o t e n i e s lov 
106-107, 111, 146-153; novSie v y s k u m y 
V m o d e r n e j prôze 358—361; v h i s to r i c ­
ke j prôze Z. Dôncovej 277—283; M i s -
t r i k J., Sîovenskâ stylistika, recenzia 
239-240 

teôr ia srfisovného jazyka 202 

t e rmino lôg ia : v s lovniku 30—31; zasa -
d a n i e medz inâ rodne j te rminologickej 
komis ie l ingvis t ickej , zp râva 353 

t r ad ic i a v j azyku 334 
t r a d i c n â j azykoveda 200—201 
„trumpeta" — trûbka 257—258 
tvoren ie s lov: „fanûsek" — fanûsik 125— 

126; Metaxas — metaxista 188—189; t vo ­
ren ie s lovesnych pods ta tnych m i e n 225 
—228; senâ 371-372 

ve iké pi ' smenâ: o pisanî v p o m e n o v a ­
n iach typu Geograf bavorsky 154—156; 
v s lovâch „Smenâr", „PTâcista" 320-321 

Veïky rusko-slovenslcâ slovnik, recenzia 
361-367 

vetn;^ c len : o samos ta tnené ve tné cleny 
136-141 

v iacs lovné l ex ikâ lne j ednotky 27—28 
vibrio, rod a fo rma pâdov 378—379 
v id : dokonavé a nedokonavé s lovesâ 32— 

34; tvoren ie v i d u 99; v idovâ funkcia 
p r e d p o n y p r i - 210 

vikingovia, ci „Vikingovia" 309—311 
vnûtri a vo vnûtri 375—376 
Voprosnifc Obsceslavianskogo lingvisti-

ceskogo atlasa, recenzia 357—358 
vreckovat, vreckovac, vreckovacka 323— 

324 
vykïulo sa sidlo z vreca, k pouz ivan iu 

vy razu 67 
v y s k u m : mes tske j reci 201; p r e Slovensk;^ 

jazykov:^ a t l as 357-358; hovorovej p o -
doby spisovnej s lovenciny 181, 201 

v^s lovnos t : slov komunista, dekan, lek~ 
tor 381; slova siling 251—252; n v slove 
Branislav a Branko 380; p rob lémy slo­
venske j vyslovnost i 325—335 

v^znam, urCovanie v s lovniku 12—13, 18— 
19, 21 -23 , 29 

Wales — Walesania — „Walesania" 255— 
256 

zâkonitosf s tab i l i ty j azyka 329 
zâmeno , z â m e n â : tafcjj, -â, -é s vfzna-

m o m pr ibl iznost i 377; 34—35; z â m e n n é 
pr i s lovky 34—35 

zâpcha, zâpek — „zâcpa" 132 
zasadan ie Medz inâ rodne j te rminologickej 

komis ie l ingvis t ickej , zp râva 353 
zostal p r ed ôsmymi („ôsmimi") dverami 

193 
zâver — uzâver, uzâvera — uzâver, k p o -

uizivaniu 319—320 
zavrâtit — zavracat, vyznamovy rozdie l 

65 ** 
zprâva , z p r â v y : o cinnosti Zdruzen ia s lo-

vensk:^ch jazykovedcov pr i S A V za 
funkCné obdobie 1963-1965 180-183; 
o v a l n o m zhromazden î ZdruSenia s lo-
venskych jazykovedcov 178—180; o Cin­
nost i or toepickej komis ie 183—184; 
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o Cinnosti Slovenskej pravopisnej ko- zrebe (zhrebe), vfznam, pôvod, rozSirenie 
misie za roky 1964—1965 354; o Cinnosti a morfologické zaradenie 228—235 
Ostavu slovenského jazyka roku 1965 zvukovâ strânka slovenCiny 325 
176-178 S. Liptâk 
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o B s A H 

B a j z i k o v â E., Osamostatnené vetné Cleny 136 
B u f f a F., Castice nie-, vola-, da-, -si v slovenskych nâreCiach . . . . 133 
Diskusia o Slovniku slovenského jazyka 76 
F i n d r a J., Opakovanie vyrazu u JaSika 284 
H o r â k G., a kolektfv oddelenia gramatiky a Stylistiky OS J SAV, Posudok 

Slovnika slovenského jazyka 14 
I v a n o v â - S a l i n g o v â M., St:^lovâ jednotka v historickej prôze Z. DônCo-

vej 277 
J 6 n a E., Stûrovské zâklady slovenského slovnika 69 

Z ûvodného prejavu na konferencii o slovniku spisovnej slo/enciny . . 3 
K o 11 â r D., V:^znamné dielo slovenskej lexikografie 37 
K r â r A., Problémy slovenskej ortoepie 325 
L e x i k o g r a f i c k ; ^ k o l e k t i v O J C C S A V , Slovnik slovenského jazyka 

z hlediska souCasné lexikografické teorie a praxe 20 
M1 a e e k J., K syntaxi v sûCasnej slovenskej poézii 335 

Vsuvka V diele Alexandra MatuSku 211 
P a u 1 i n y E., Oponentskâ zprâva o Slovniku slovenského jazyka . . . 7 
P e c i a r S., Funkcie slovesnej predpony pri- v slovencine . . . . - 203 

Funkcie slovesnej predpony u- v slovenCine 261 
Odpoved na kritiku SSJ 113 

R u z i CIï a J., Olohy slovenskej jazykovedy 197 
S a b o 1 J., Pouzivanie vokalizovan^ch predloziek vo a. ku v spisovnej sloven­

Cine 270 
S r S e n A., Prfspevok k problematike prekladu filmovych titulkov (So zrete-

lom na filmy hovorené po anglicky) 142 

D i s k u s i e 

B u f f a F., Slovesné podstatné mena z hiadiska slovotvorného . . . . 225 
D V o n C L., Bernolâëtina 45 

ESte o pisanî velk:^ch pismen v pomenovaniach typu Geograf bavorsk-Q . 154 
Z problematiky rozdelovania slov v slovenCine 219 
Zo sklofiovania gréckych a latinsk^^ch vlastnych mien v spisovnej sloven­
Cine 341 

G r e g o r F., Ako doSlo na lâmanie chleba 307 
H o l ^ J., O cyklickej syntaktickej struktûre 292 
I v a n o v â - S a l i n g o v â M-, Stylistické kvalifikâtory v Slovniku sloven­

ského jazyka 146 
K a ii a J., Ako pfsaf: vikingovia, ci Vikingovia? 309 
K o C i 5 F., Gramaticky rad augmentativ na -isko (-sko) 300 
M i k o F., Skloftovanie nâzvov typu Pod Hradouou 157 
O n d r u s P., Upravîme pravopis prlslovkov;^ch zloziek? 48 
P i s â r C i k o v â M., K n i e k t o r ^ otâzkam vyuÈitia s y n o n : ^ v jednozvâzko-

vom v^^kladovom slovniku 349 
U h l â r V., Zrebe (zhrebe) (V:^znam, pôvod, rozSirenie a morfologické zara­

denie) 228 

Z p r â v y a p o s u d k y 

Ballay, J., Metodika pravopisu. V. B e t a k o v a 161 
Bibliografia kvantitatîvnej lingvistiky. J. B o s â k 171 
HabovStiak A., Oravské nârecia. J. O r a v e c 240 
Iskozovâ A. — Lenkovovâ A., Deutsche Lexikologie. E. S m i e S k o v â . . 168 
Jazykové nedostatky rubriky Otâzky a odpovede v Casopise Tréner a cviCitel. 

E. T v r d o f l 367 
Jazykovedci u Ludovîta Stùra. G. H o r â k 120 
Jozef Ru5iCka paf desiatrocn;^. G. H o r â k 51 
K jazykovcj strânke prvého Cîsla Casopisu Prûd. L. D v o n c 172 
Kolokvium o fonolôgii a fonetike. J. R u z i c k a 122 
Mistrik J., Sîovenskâ Stylistika. J. S t i b r a n : ? . . . . . • . • 239 
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INDEX K 32. ROCNÎKU SR 

Kurzivou su vysâdzané slovâ alebo Casti slov, ktoré sa podrobnejsie rozoberajû 
z gramatického, v^slovnostného, vyznamového alebo âtylistického hiadiska, Ne­
spràvne tvary su v ùvodzovkâch. 

adnominâlny genitiv a slovesné podst. 
meno 72 

agens a patiens déjà 72—73 
a l temâcia : e/0 pri podst. m. zakonce-

nych n a -er, -el, -en 266-273; 
sk/st pri tvorenf obyvatelskych mien 
348-356 

bâbkoherec, bâbkoherecka, bâbkohra 253— 
254 

Bemolâk A. ako jazykovedec 325—328 
Bohemians, Cîslo 62 
Bulletin Ûstavu ruského jazyka a litera-

tûry X, recenzia 119—120 
CigeT, CigTan/Ciglianka, cigliansky 37—39 
cudzie slovâ: loggia, loggiovy 124—126; 

safe-sejf 124; potlach 122—123; sau, ci 
Sou, show 64; telerekordingov^ zâznam 
128; skloiiovanie mien typu Reggio di 
Calabria 13-19 

cestina a slovenCina: v socialistickej spo-
loCnosti 324; ciniteîské meriâ s pn'p. 
-ca, tvorenie a kvantita 257—266 

Ciniteîské mena na -tét/-iteï, tvorenie a 
kvanti ta 204-209 

Cislovka, cislovky: meru, v^znam, rozSi­
renie a pôvod 89—94; podielové Cislov-
kové •vfT&zy 286—292; jeden, dva/jedna, 
dve 379-380 

dl&to, podoby v slovenCine 40—43 
Dunkerque — dunkersk^, Dunkerëan 318— 

319 
dvojtvary psi/psy, vlci/vlky, vtâci/vtâky 

g J3 
Estera - „Ester" 191-192 
Florencia — Florentan, Florenian, Flo-

rentcan, Florentincan 255—256 
gambâë, — gambaria, tvorenie a pouêi-

vanie 316 
generativna gramatika 5 
Gibraltar — Gibraltar, kvantita 381—383 
gramatické kategôrie pri slovesnom 

podst. mené 67 
I s a c e n k o A, V. — K ô n i g K., Slowa-

kisch-deutsches WSrterbuch; B 1 a n â r 
V., Deutsch-slowakisches Wôrterbuch, 
recenzia 377-379 

I v a n o v â - S a l i n g o v â M., Stylis­
tika, recenzia 51—54 

jazyk a Stj^l: sùcasnej prôzy pre mlâdeâ, 
zprâva o konferencii 244—248; spisovny 
a A. Bemolâk 326—327; spisovny- v so­
cialistickej spoloCnosti 321-324 

jazykovâ kultùra: jazykové stipceky 
v rokoch 1945-1965 300-306. konfe­
rencia o kultùre spisovnej slovenCiny, 
zprâva 169-173 

jazykoveda: generativne metôdy v sûCas­
nej jazykovede 3—8 

jednoduchâ veta a sûvetie, hranice medzi 
ninil 75-76 

knihârstvo — knihâreû — „knihvàzacstvo" 
318 

Komisia pre dejiny slovenCiny, zprâva 
o Cinnosti 365—367 

konferencie: o Stylistike a poetikevMos-
kve, zprâva 174—176; o kultùre spisov­
nej slovenciny, zprâva 169—173; o Va-
janskom, zprâva 173—174 

Koperdan S., jubilejny Clânok z prilezi-
tosti Sestdesiatky 298—299 

K r a j C o v i c R., Technika jazykovej 
interpretâcie so zam,eranlm na vyvin 
slovenského jazyka, recenzia 314—315 

kvantita: ciniteTsk;^ch mien na -teïj-iteï 
204—209; muzsk^ch subst. s prîp. na -C, 
-ac, -âè/-iac 134—145; prid. mien na 
-tétny/'iteXny 82—89; v nâzve Slanské 
pohorie 63—64; prid. mien typu nevy-
poèitateTny 61—62; v nâzvoch Gibral­
tar — GibraUâr, 381—383; CigeX/Cig-
lianka, cigliansky 37—39 

ludovâ pieseft, kvantitatîvny v:y'skum 
lexiky 328—335 

Medzinârodnâ komisia pre slovanskû 
onomastiku, zprâva 115—116 

Medzinârodnâ komisia pre Slovansk;^ ja-
zykov;^ atlas, zprâva 299—300 

Medzinârodnâ komisia pre vyskum gra-
matickej stavby slovanskych jazykov, 
zprâva 114—115 

meru, vyznam, rozSirenie a pôvod 89—94 
miestne nâzvy: liptovské 294—287; tvo­

renie 154—161; sltlonovanie cudzich 
vlastn:^ch mien typu Reggio di Ca­
labria 13—19 

M i s t r i k J. Slovosled a vetosled 
V slovencine 310—314, recenzia 

Morfolôgia slovenského jazyka, recenzia 
371-376 

nârecia: tvary bou, mau a dobrô, dobrie-
ho a spisovnâ slovenCina 44—50; nâre-
Cové podoby slova dlâto 40—43; pome-
novanie rozprâvky v nâreCiach 94—99; 
slovko meru v nâreciach 92 ; pantla, 
pentïa 127—128; nâreCové slovâ v SSJ 
a ich varianty 28; synoriymita slov 
273—279; monograficky vyskum tvore-
nia slov v slovenskych nâreciach 229— 
233; vĵ ^skum slovnej zâsoby 224—228; 
Sîovenskâ dialektologickâ komisia, 
zprâva o cinnosti za roky 1958—1966 
56-57; v^sledky, perspektîvy a prob-
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lémy slovenskej dialektolôgie 216—224 
Nicosia — Nikôzia, nikôzijsky, Nikôzijcan 

190-191 
obyvatelské mena typu Valastan 345— 

356 
odvodzovanie prid. mien a obyv. mien 

od nâzvov obci 154—161 
O literârnej avantgarde, recenzia 248— 

251 
onomastika: III. zasadanie Medzinârod­

nej komisie pre slovanskû onomastiku, 
zprâva 115—116 

pâd, pâdy: inStr. pi. subst. vzoru srdce 
102—109; kategôria pâdu a citovy pri-
znak 165-168 

pantla, pentïa 127-128 
P a r d e 1 T., Pisanà reè, jej vyvin a po-

Tuchy u detl, recenzia 185—183 
Peking — pekingsky, pekinsky 59—61 
pîsanie: i/y pri dvojtvaroch psi/psy, vlci/ 

vlky, vtâci/vtâky 9—13; nâzvu Jazyko-
vedny ûstav Ludovlta Stùra Slovenskej 
akadémie vied a jeho skratky 121—122; 
slova show 64; velkych plsmen 180— 
1S2 

podmet: nominativna platnosf gramatic-
kej formy 358 

podst. meno, podst. mena: instr. pi. VTIO-
ru srdce 102—109; skloftovanie francûz-
skych mien na -es a anglick^ch a 
francûzskych na -e 146—153; Ciniteîské 
s prip. -ca, tvorenie a kvantita 257— 
266; cudzîch mu5. rodu na -er, -el, -en, 
striedanie e/0 266—273; zimomriavky 
62—63; Bohemians, pouzivanie v singu-
lâri 62; sklonovanie typu Reggio di Ca­
labria 13—19; vid a vazba pri sloves-
n:^ch podst. menâch 65—74 

potlach, vyznam, pôvod a v^slovnosf 122— 
123 

pravopis: pravopisné dublety v SSJ 29; 
rozdelovanie slov v Pravidlâch 280— 
285 

predlozka, predloèky: vyse a jej vazba 
381; bez zvysku, bez sporu, bez zmyslu, 
bez strachu — „bezo zvySku" 254—255 

prid. meno, prid. mena: Peking — pe-
kinsslc^, pekinsky 59—61; k-s'antita 
V type nevypocitateïny 61—62; zimo-
mravy, zimomrivy 62—63; privlastno-
vacie 72; na -teïny/-iteTny 82—89; log­
giovy 124—126; odvodzovanie 154—161; 
Viking — „vikingsky" — vikinsky 192; 
Dunkerque — dunkersky, Dunkercan 
318-319 

pripona, pripony: instr. pi. subst. vzoru 
srdce. 102—109; s gramatickou funkciou 
342—345; -ca v slovenCine a CeStine 
257—266; tvorenie muz. subst. s prip. 
-c, -ac, -âc/-iac 134—145 

prislovka, prislovky: zâmenné ta-tam, 
kam-kde, 32—37; zâmenné ta-tam, po­
uzivanie 292—294 

prisudok: viacnâsobn;?^ 74—78 

rozdelovanie slov: v type nâjdem 234— 
239; v Pravidlâch 280-285 

résumé, rezumovat 316—317 
rozprâvka, nâreCové podoby v slovenCine 

94—99 
safe — sejf, pouzivanie 124 
San, sklonovanie v mené San Jwan 14—19 
Sbornik praci FF brnënské university 

Xni, recenzia 118-119 
„sebarealizovat sa" 380—381 
sémantika slova zriedlo 99—101; séman-

tické diferencie medzi slovami 274—279 
S i m a F. — C h r e n k o v â E, — K a z i -

rn i r o v â M., Madarsko-slovensky a 
slovensko-madarsky vreckovy slovnik, 
recenzia 188-189 

sklonovanie:^ francûzskych mien na -es 
a anglickj'ch a francûzskych na -e 
146—153; mien typu Reggio di Calabria 
13-19 

Slanské pohorie, kvantita 63—64 
slovenCina: zaCiatky Stûrovskej sloven­

Ciny a J. M. Hurban 198-203; tézy 
o slovencine 129—134; konferencia 
o kultùre spisovnej slovenCiny, zprâva 
169-173; bilancia Cinnosti ZSJ 193-
198; Komisia pre dejiny slovenciny, 
zprâva o cinnosti 365-367; letn:^ semi-
nâr 57-58 

Sîovenskâ dialektologickâ komisia, zprâ­
va o Cinnosti 56—57 

Sîovenskâ onomastickâ komisia, zprâva 
o Cinnosti 179—180 

slovesné podst. mena: vid a vazba 65— 
74 

slovnâ zâsoba: vyskum v nâreCiach 224— 
228 

slovnik: dublety a varianty v SSJ 25—32; 
I s a C e n k o A. V. — K ô n i g K., Slo-
wakisch-deutsches Wôrterbuch; B1 a-
n â r V., Deutsch-slowakisches Wôrter­
buch, recenzia 377—379; pripomienky 
k SSJ 161-165; hodnotenie slov v SSJ 
109-113 

slovosled : M i s t r i k J. Slovosled a ve­
tosled V slovenëine 310—314 

spisovn^ jazyk. a tvary bou, mau a dobruô, 
dobrieho 44—50 

Studia Academica Slovaca, zprâva 57—58 
S t y b 11 k V., Problém reformy ëeského 

pravopisu z hlediska Skoly, recenzia 54— 
55 

synonymâ, synonymické vzfahy 273-279 
syntax: hol:^ a rozvit;^ vetn;^ Clen 361— 

364; klasifikâcia viet 356-360; Statis-
tické proporcie vety u Matùsku 20—25 

S m i l a u e r V., Novoëeskâ skladba, re­
cenzia 116—117 

styl, stylistika: dizka vety pri stylistickej 
charakteristike 19—25; stredné hodnoty 
diSky vety pri Stylistickej typolôgii 
78-82; zâkonitosf v distribûcii jazyko-
vy-ch prvkov 210—215; konferencia 
o Stylistike a poetike v Moskve 174— 
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176; Stylistické rozbory umeleckych 
textov, recenzia 183—185; I v a n o v â -
S a l i n g o v â M., Stylistika, recenzia 
51-54 

telerekordingovy zâznam 128 
Travaux linguistiques de Prague 2. Les 

problèmes du centre et de la péri­
phérie du système de la langue, recen­
zia 306—309 

tvorenie slov: gambâë — gambaûa 316; 
Florencia — Florentan — Florentëan, 
Florentinëan 255—256; od slova dlâto 
V nâreCiach 40—43; vlasatec, vlasâc 
126—127; raniskfçh subst. na -c, -ac, 
-âc/-iac 134—145; monograficky vyskum 
tvorenia slov v nâreciach 229—233; kni­
hârstvo — knihâren — „knihvàzaèstvo" 
318 

typolôgia: stylistickâ a stredné hodnoty 
dizky vety 78-82 

tJstav slovenského jazyka, zprâva o Cin­
nosti za rok 1966, 176—179; premeno-
vanie Ûstavu slovenského jazyka na 
Jazykovednf ûstav Ludovlta Stùra, 
zprâva 51 

ûvodzovky: o nevhodnosti pisania 367— 
371 

veIké pismenâ: o nevhodnosti pisania 
367-371 

veta, vety: klasifikâcia viet 356-360; dl2-
ka vety pri Stylistickej typolôgii 78-82; 
pri stylistickej charakteristike 190 

vetny- Clen 19-25, holy- a rozvitjî- 381-364 
vetny- zâklad 74—78 
vid: pri slovesnych podst. menâch 65—74 
Viîcing — „vïkingskij" ~ vikinsk'Q 192 
vlasatec, vlasâë 126-127 
vyskum: kvantitatîvny lexiky slovenskej 

ludovej piesne 328—335 
v:^slovnosf : slova potlach 123; slova show 

64 
vyse, vazba s genitivom 381 
zâkonitosf v distribûcii jazykovj^ch prv­

kov 210-215 
zâmenné prislovky ta-tam 292—294, 32— 

37, privlastftovacie zâmeno a slovesné 
podst. meno 72 

„zatvâraci spendlik" - spinka, sponka, 
zâpinka 252—253 

Zdru2enie slovensk^^ch jazykovedcov, 
zprâva o zasadani 240—242, zprâva 
o stave Clenstva 244, zprâva o cinnosti 
za rok 1966, 242-244 

zimomravy, zimomrivy, zimomriavky 62— 
63 

zpravodaj — zpravodajca 319—320 
zriedlo, vi^^znam slova 99—101 

S. Liptâk 
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INDEX K 33. ROCN(KU SR 
Kurzivou su vysâdzané slovâ alebo Casti slov, ktoré sa podrobnejSie rozoberajû 

z gramatického, vj^slovnostného, v;^znamového alebo Stylistického hiadiska. Ne­
spràvne tvary su v ùvodzovkâch. 

alternâcie: vidové neproduktlvne a ne-
pravidelné 154-162; ie — â v sloven­
Cine 65-72 

Amazonas, Amazon, Amazonka 326—328 
„batoTa'', „batolit sa", „batolivô" - babu-

liatko, cupkat, cupitat, cupitkat, cup-
kav^ 384-386 

bitûmen (Ces. zivice), pouzivanie slova 
259-260 

Bologna — Bolonëan, bolonsk'Q 127—128 
cudzie slovâ: ktoré zanikli v slovenCine 

90-92; prevzaté z angliCtiny 15—21; 
dubbing — daUng, pravopis, vyslov-
nosf a odvodeniny 125—126 

ceskoslovensk^, skratky tohto slova 239— 
245 

ceStina: pryskyfice a zivice a slovenske 
zivica a bitiimen 259—260; vzfah Ceskej 
odbomej terminologie k slovenskej 
V r. 1918-1968, 330-340; novSie ûpravy 
Ceského pravopisu 370-388; Tvofeni 
slov v ceStine, recenzia 378--383; Slov-
nik spisovného jazyka ëeského U, III, 

'• recenzia 319-324; na Slovensku a kon-
cepcia Historického slovnika sloven­
ského jazyka 179-186 

Cislovka, Cislovky: Citanie spâjacich sym-
bolov V poCtov^ch ûkonoch 97—104; 
jeden a dva v absolûtnom postavenî 
38-42 

darca srdca, pouèîvanie 386 
distribûcia variantov pripon -âr/-iar, 

-âren/'iareû 340—347 
diStinktivne priznaky 266-271 
driek, drieëny, pôvod a vyznam 32—37 
dubbing — dabing, pravopis, vyslovnosf 

a odvodeniny 125—126 
„DufcIa« - Dukla 246-247 
dvojhlâska, dvojhlâsky: fonetickâ syste-

matika a klasifikâcia 271-280; ich Sys­
tem V spisovnej slovenCine 187—190 

..EcModor" - Ecuador 262-263 
etymolôgia slova driek a jeho v:^znamy 

32-37 
expresivita v jazyku 162—171 
fonéma, fonémy: klasifikâcia v sloven­

Cine 269-271 
FrliCka J., nekrolôg 257-258 
fonetika: termîny z fonetiky 307-310; 

fonetickâ systematika slovenskych sa-
mohlâsok a dvojhlâsok 271-280 

fonologickj^ systém spisovnej slovenCiny 
265-271 

frazeolôgia: synonymické vzfahy medzi 
frazeologick^mi jednotkami 26—32 

frekvencia vokâlov a konsonantov v slo­
venCine 288-289 

H o r â l e k K., Filosofie jazyka, recen­
zia 251—253 

jazyk: spisovnj^ a jazykovâ kultùra v SKo-
le 129-137 

jazykovedné dielo Stefana LeSku a jeho 
vzfah k slovencine 235—238 

Jazykovedny ûstav L. Stûra SAV: sprâ-
va za rok 1967, 249—251; sprâva o prie-
behu prâc a Cinnosti 112—116 

jazykové pamiatky v Madarsku, vyznam 
pre Historicky- slovnik slovenského ja­
zyka 196-198 

jazykov;^- prejav: rytmické Clenenie v t r i -
lôgii Luda Ondrejova 73—79 

kartotéka Slovenského nâreCového slov­
nika, o budovanî v J O L S SAV 223-229 

klasifikâcia dvojhlâsok 274 
konferencie: o Stylistike a poetike v Pol-

sku, sprâva 255—256; o Jozefovi Skul-
tétym, sprâva 313-315; slovenskych 
onomastikov, sprâva 248—249 

konsonant, konsonanty: frekvencia v slo­
vencine 288—289 

konsonanticko-vokalické zlozenie sloven­
skych slov 281-289 

konvergentn^ vyvin slovanskych osob-
nych zâmen a slovies 201—210 

K r a u s o v â N., Prispevky k literârnei 
teôrii. Poetika românu, recenzia 120— 
122 

Kultùra slova — noy^ slovensky jazy­
kovedny Casopis 315—318 

kvantita: podst. mien na -âk/-iak/-ak 
7—15; V slove Ecuador 262—263; pri 
podst. menâch na -âr/-iar a -âren/'iarea 
297-303 

Letn^ seminâr slovenského jazyka a kul-
tûry, sprâva o trefom roCnîku 119—120 

lexikâlne predpony nad-, pod(o)-, pred(o)-
210 

lexikolôgia a lexikografia: Szôtârtani 
tanulmânyok, recenzia 56—60; Slovnik 
slovenského jazyka a Bernolâkov Slo-
vâr, porovnâvacia studia 3—7 

Marx, Engels — „Marks", „Engéta" 303— 
306 

kongresy: Medzinârodnâ kongres fone-
tick:^ch vied, sprâva 53—55; Medzinâ­
rodnâ kongres lingvistov, sprâva 52— 
53 

meno, mena: z historié mien povolani 
79-87 

miestne mena: typu Vrchteplâ 199—200; 
v Statistickom lexikone CSSR, recen­
zia 254—255; V Sûpise pamiatok na 
Slovensku I, A—J, recenzia 256—257; 
V Liptove (Malinô Brdo, Ci Mâlinô 
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brdo, Malatîn, Malatinâ, Maluëinâ) 
357-363 

Morfolôgia slovenského jazyka, recenzia 
146-154 

nârecie, nâreCia: slovo ûkol v nâreCiach 
125; sprâva o v:ysledkoch a cieloch vy­
skumu 194—196; Slovensky nâreCov:y 
slovnik, budovanie kartotéky v JtJLS 
SAV 223-229 

nâzvoslovie: slovenske odborné v r. 1918 
-1968, 330-340 

„Norimberfe" — Norimberg 263 
Novâk L., zhodnotenie prâce pri prilezi-

tosti Sesfdesiatin 311—313 
obyvatelské mena: v;^skum 324—325 
onomastika: I. konferencia slovenskj'ch 

onomastikov, sprâva 248—249 
Orlovskj^ J., zhodnotenie prâce pri prl-

leêitosti Sesfdesiatin 363—365 
O r s z â g h L. a kol., Szôtortani tanul­

mânyok, recenzia 56—60 
pîsanie: velki^ch plsmen 48—51; nâzvu 

„Dukla" — Dukla, „dukelsk'Q" — du-
kelsk-^ 246—247; vlastnych mien stâtov 
350; predpôn s-, z-, zo-, vz- 289—292; 
mien Mara;, Engels — „Marks", „En-
gels" 303—306; i a y v slovâch prevza-
t:^ch z angliCtiny 15—21; ûprava pisa­
nia slov s predponami s- a z- 257 

podst. meno, podst. mena: na -âr/-iar a 
-âreHZ-iaren 297—303; kvantita slov na 
-àk/-iak/-ak 7—15; tvorenie 126—128; 
tvorenie slova pos^pfca a i. 62; 
vkladné hlâsky v gen. pi. féminin a 
neutier, -v^in 104—108 

pos'^pka, vznik podoby a dalsie odvode­
niny 62 

pravopis: pîsanie i a y v slovâch pre-
vzat:^ch z angliCtiny 15—21; najnovSie 
ûpravy a nasa tlaC 365—370; novSie 
ûpravy Ceského pravopisu 370—378 

predpona, predpony: nad-, pod(o)-, 
pred(o)- V slovenCine 210—217; ûprava 
pisania slov s predponami s- a z- 257; 
predpony ako paramètre St^lov 292— 
296; s-, z-, zo-, vz-, pîsanie 289—292; 
tvorenie slova prosufcarnocec 63—64 

prehovor: meranie zrozumiteinosti 171— 
178 

prid. meno, prid. mena: tvorenie od 
nâzvu Bologna 127—128; „dukelsk'6" — 
dukeïsky 247 

pripona, pripony: -âr/-iar, -ârefi/-iaren, 
distribûcia 340-347; -dfc/-iafc/-afc, kvan- ' 
tita podst. mien s ich zakonCenîm7—15; 
-ci pri menâch povolani, historické do-
klady 79—87; tvorenie slova sukarno-
vec 63—64 

prlstavok v trilôgii Luda Ondrejova 76— 
78 

prîstavkovâ vediajsia veta 347—349 
prisudok: mekolkonâsobn^ 108-111 

privlastok: viacnâsobn:^^ 21—25 
Pskov — „Pskovan" - Pskovcan 126-127 
redalccia SR k Clânku J. MatejClka 328 
samohlâska, samohlâsky: fonetickâ sys­

tematika samohlâsok 271—280 
slavistika: vymedzovacie zâmenâ v slo-

vansk^^ch spisovnych jazykoch 137 ai 
146; jazykovedné dielo Stefana LeSku 
a jeho vzfah k slovenCine 235—238; 
konvergentn:y vyvm slovanskj^ch osob-
n:^ch zâmen a slovies 201—210: Studia 
Acadamica Slovaca, sprâva o trefom 
rocnlku 119—120 

skratky: medzinârodné pri nâzvoch Ca-
sopisov 48—51; slova ëeskoslovensk^ 
239-245 

slovenCina: I. celoslovenskâ porada o 
vyuCovanl na slovenskyclï vysok:^ch 
Skolâch, sprâva 55—56; zaniknuté slovâ 
88—96; Morfolôgia slovenského jazyka, 
recenzia 146—155 

Sîovenskâ dialektologickâ komisia, sprâ­
va o zasadnuti 194—196 

slovenske odborné nâzvoslovie v r. 1918 
az 1968 331-341 

sloveso, slovesâ: neproduktlvne a nepra-
videlné vidové alternâcie v slovencine 
154-162; vidovâ altemâcia ie — â v 
slovenCine 65—72; vadit (sa), z jeho 
historié 217—223; funkcie slovesnj'ch 
predpôn 210-217 

slovnâ zâsoba: v pîsomnostiach pred-
bemolâkovského obdobia 179—186; za­
niknuté slovâ V slovenCine 88—96 

slovnik: ciele Historického slovnika slo­
venského jazyka 179—186; Slovnik spi­
sovného jazyka ëeského II, III, recen­
zia 319—324; synonymické slovnlky v 
Nemecku, recenzia 116—119; Slovnik 
slovenského jazyka a Bernolâkov Slo-
vâr 3—7 

spisovn^p- jazj'k a jazykovâ kultùra v 
Skole 129-137 

Studia Academica Slovaca, sprâva o tre­
fom roCnlku 119—120 

sukarnovec — prosukarnovec, tvorenie 
a vyznam 63—64 

Sûpis pamiatok na Slovensku I, A—J, 
recenzia 256—257 

symbol, symboly: Citanie spâjacich sym-
bolov V poCtov:^ch ûkonoch 97—104 

synonymum, synonymâ: v novSîch ne-
meck:^ch slovnikoch 116—119; synony­
mické vzfahy medzi frazeologick^mi 
jednotkami a slovami 26—32 

syntax: prîstavkovâ vediajsia veta 347 
az 349; typ viacnâsobného privlastku 
21—25; V trilôgii Luda Ondrejova 73 
az 79; niekolkonâsobn:^ prisudok 108 
az 111 

systém: dvojhlâsok v spisovnej sloven­
Cine 187—190; fonologickir systém spi-
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sovnej slovenCiny 265-271; fonetickâ 
systematika slovenskych samohlâsok a 
dvojhlâsok 271-280 

Statistika predpôn v jednotli-sr^ch âty-
loch 292-296 

Stolc J., zhodnotenie prâce pri prilezi-
tosti Sesfdesiatin 122-123 

St^l, Stylistika: predpony ako paramètre 
St^lov 292—296; meranie zrozumitei­
nosti prehovoru 171-178; konferencia 
o Stylistike a poetike v Polsku, sprâ­
va 255-256; rozdiel v Stylistlckom hod-
notenî slov tu — tuto, tam — tamto 45 

teôria expresivity 162—171 
termîny vo fonetike, vhodné a nevhod-

né 307-310 
tuto, tamto, pouïivanie 230—235 
tvorenie slov: Tvofeni slov v ëeStinë, 

recenzia 378-383; muêskj^ch obyvatel-
ski^ch mien od miestnych nâzvov 126 
a ï 127; Bologna - Bolonëan, bolonsfcô 
127-128 

ékol, pouzivanie a v;^znam 124—125 
V a c h e k J., The Linguistic School 0f 

Prague. An Introduction to its Theory 
and Practice, recenzia 60-61 

veIké pismenâ: pîsanie 48—51 

veta, vety: jednoduchâ v trilôgii Luda 
Ondrejova 74—75; prîstavkovâ vedlaj-
Sia 347-349 

vid: vidovâ altemâcia ie — d v sloven­
Cine 65—72; vidové pâry 156—162, 67 
aÈ 72 

vkladné hlâsky: v gen. pi. féminin a 
neutier, •v;^vin 104—108 

vlastné mena: pîsanie mien Stâtov 350 
ai 356 

Vrchteplâ, tvorenie nâzvov tohto typu 
199-200 

v:p-skum obyvatelskych mien 324—325 
zâmeno, zâmenâ: osobné v slovansk:ych 

jazykoch 201—210; tuto, tamto, pouzi­
vanie 230—235; vymedzovacie v slovan­
skych spisovnych jazykoch 137—146;. 
tu — tuto, tam — tamto 42—47 

zdrobneniny podst. mien na -ik/-ik 12 
Zdruzenie slovensk:^ch jazykovedcov: 

sprâva o valnom zhromaJdenf 191;. 
sprâva o Cinnosti za rok 1967 191—194 

zivica (ces. pryskyfice), pouzivanie slo­
va 259—260 

S. Liptâk 
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INDEX K 34. ROCNIKU SR 

l Kurzivou su vysâdzané slovâ alebo casti slov, ktoré sa podrobnejSie rozoberajû 
': z gramatického, vj^slovnostného, -vy-znamového alebo Stylistického hiadiska. Ne­

spràvne tvary su v ùvodzovkâch. 

â, po cpoluhlâske j v spisovnej sloven­
cine 287-290 

akuzativ: vo vâzbe co za ëloveka 124— 
126 

Bask — Baskiëanka, tvorenie zenskej po­
doby 63-64 

batist, pôvod slova 36 
bezspojkové sûvetie: poznâmky ku klasi-

fikâcii 88-90 
Bratislavca, tvorenie slova 64 
burcovaifvyburcovat, zburcovai, valencia 

slovesa 76—81 
cvïlich, pôvod slova 33—34 
cvilichové hlavniëiatko, pôvod a vyznam 

pomenovania 33—34 
Cechy — Cesko, pouzivanie nâzvov 254— 

256 
Cesko-slovensk'ù slovnik: koncepcia slov­

nika 339-345 
CeStina: 2. G a s p a r î k o v â - A. K a ­

m i s. Slovensko-cesk-â slovnik, recen­
zia 108-112; ceské jazykové prvky 
V dielach slovenskych spisovatelov 156— 
164; Ceské jazykové prvky v slovnej 
zâsobe predbernolâkovskej slovenCiny 
214—220 ; J. C h l o u p e k , Povëry o ceS­
tine, recenzia 383—385 

dejiny jazyka: prehlad -vyskumu dejîn 
slovenského jazyka v r . 1918-1968 197-
209; polemika o predbernolâkovskej 
slovenCine 214-220, 351-358; frekven­
cia slov V spisovnej a predspisovnej 
slovenCine 297-302 

dosiahnutelny, nedosiahnutelny — „do-
saJitelny, nedosaziteln^" 191—192 

D r a t V a T., Slovensko-nemecky slov­
nik, recenzia 116—119 

D r e s s 1 e r W., Studien zur verbalen 
Pluralitât. Iterativum, Distributivum, 
Durativum, Intensivum in der allge-
meinen Grammatik, im Lateinischen 
und Hethitischen, recenzia 245—246 

eocistencializmus — „existencionalizmus" 
319 

fonéma, fonémy: v generatîvnej grama-
tike 137-138; fonematickâ struktûra 
morfém v spisovnej slovenCine 137— 
146; kombinâcie dvoch sonôr v sloven­
cine 326-331 

fonolôgia: E, P a u l i n y , Fonolôgia spi­
sovnej slovenëiny, recenzia 58—60; ge­
nerativna fonolôgia, pouzitie metôdy 
137-138 

frazeolôgia: v Slovenskom frazeologic-
kom slovniku P. T v r d é h o 332-338 

frekvencia: imperatlvnych tvarov slovesa 
ist — idem 149—150; Stvorclenn:y-ch kon-
sonantickych skupln v slovenCine 32— 
33; slov V spisovnej a predspisovnej 
slovencine 297—302; sonôr v slovenCine 
326-331 

G a s p a r î k o v â 2. — K a m i S A., Slo-
vensko-ëesk'^ slovnik, recenzia 108—112 

Gaânarikovâ 2., nekrolôg 176—177 
genitiv: tvar gen. sg. subst. organ 61 
gramatika: vyskum slovenskej gramatiky 

V r. 1918-1968 129-136 
Hamuljak M., sprâva o konferencii pri 

prllezitosti 180. vyroCia narodenia a 
110. vyroCia jeho smrti 307—308 

hierarchizâcia zâkladnych syntaktickj^ch 
vzfahov 372-380 

hispanizmy v slovencine 236—239 
hlâskoslovie : jeho ustalovanie v spisov­

nej slovenCine 71 
HoU^ J., sprâva o konferencii pri prlle­

zitosti 120. vyroCia jeho smrti 307 
Hongkong, tvorenie prid. mena a obyv. 

mena a ich pravopis 315-316 
Horâk G., zhodnotenie prâce pri prlleÈi-

tosti pafdesiatin 91—93, sùpis prâc za 
roky 1949-1968 93-104 

hybaj/hybâj (ho), slovnodruhovâ povaha 
vyrazu 38—43 

C h l o u p e k J., Povëry o cestinè, re­
cenzia 383—385 

Ilanovo, pôvod nâzvu 226—228 
imneratlv: slovesa ist — idem v spisov­

nej slovencine 147—155 
ist — idem, imperativ slovesa v spisovnej 

slovenCine 147—155 
Istebné, Istebnlk, pôvod nâzvu 168—170 
Ivachnovâ, Ivanëinâ, Ivanka, pôvod nâ­

zvov 229-231 
j , dlhé d po J V spisovnej slovencine 287— 

290 
jazyk: v beletrii T. Vansovej 156—157; 

V diele E. Marôthy-Soltésovej Moje 
deti 157-158; v diele D. Tatarku Dé­
mon sûhlasu 162; v bâsnickej zbierke 
J. Ondrusa Sialen^ mesiac 162—163; 
v edfciâch KalinCiakovej ReStavrâcie 
159-161; V diele V. MinâCa Kto krâCa 
po ceste 161—162; v diele J. Blazkovej 
Nylonov;^ mesiac 163; vo -vj^bere z bâs-
nf I. Forbâtha Na zâzrak Cakajûci 
V preklade C. Stîtnického 210-211; 
V knihe D. Marainiovej NebezpeCné 
roky V preklade J. Prochâcku 211; 
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V Kupcovom preklade Simonovovho 
diela Dni a noci 212 

jazvkovâ kultùra: spisovnej slovenCiny 
74; rozhlas a slovenCina 543-244 

jazykoveda: nové ûlohy slovenskej ja­
zykovedy 321-326 

Jazykovednjr ûstav L. Stûra SAV: sprâ­
va o cinnosti za rok 1968 240-243; 
stretnutie zâstupcov ûstavu zo zâstup-
cami Ost-'vu pro jazyk CeskĴ  CSAV 
303-304 

Jôna E., zhodnotenie prâce pri prllezi­
tosti sesfdesiatin 3—5, sûpis prâc za 
roky 1934-1968 5-13 

kartûn, pôvod slova 34—35 
kâvienka, otâzka platnosti rytmického 

zâkona 291 
Kinshasa, podoba muzského obyvatelské-

ho mena 388 
klasifikâcia bezspojkového sùvetia 88-90 
„Kniezatstvo LichtenStajnské" - Lichten-

stajnské kniszatstvo 190—191 
Kodan — Kopenhagen, pouzivanie nâzvov 

256 
kombinatorika: kombinâcia dvoch sonôr 

V slovencine 326-331 
komisia: sprâva o Cinnosti komisie pre 

nâzvy ulic v Bratislave 304-306; sprâ­
va o cinnosti Slovenskej pravopisnej 
komisie za r. 1966-1968 381-383 

Komjatnâ, Komjatice, pôvod nâzvov 164— 
167 

konferencia: sprâva o konferencii ospi-
sovnej SlovenCine v r. 1918-1968 177-
182; sprâva o konferenciâch pri prlle­
zitosti -(^rocia smrti J. HoUého, A. 
Radlinského a M. Hamuljaka 306-308 

konsonant, konsonanty: Stvorclenné kon-
sonantické skupiny v slovenCine 30—33; 
kombinâcie dvoch sonôr v slovencine 
326-331 

Konstantîn Filozof, prejav E. Paulinyho 
pri prlleèitosti 1100. vyroCia ùmrtia 
Konstantina Filozofa 193-197 

Kultùra slova, zhodnotenie druhého roc-
nika Casopisu 308—314 

kultûrny jazyk slovenskej nârodnosti 
217-220, 354-357 

kvantita: substantiv na -ec 24—29; pred-
ponov:^ch substantiv v slovencine 266— 
276; dlhé d po spoluhlâske j 287-290; 
novsie prlpady porusovania rytmického 
zâkona 290-297 

lebo, opozlcia prlcinn:?ch spojok lebo a ze 
220-225 

LichtenStajnské knieSatstvo — ,,Kniezat-
stvo LichtenStajnské" 190-191 

Zubochna, pôvod nâzvu 231—233 
matematickâ jazykoveda: StvorClenné 

konsonantické skupiny v slovencine 
morfém 137-146; frekvencia slov v spi­
sovnej a predspisovnej slovenCine 297— 
30—33; nâcrt fonematickej Struktùry 

302; frekvencia slov pri vyskume pred­
bernolâkovskej slovenciny 351—358 

„Meinz", Mainz, Mohuë, pouzivanie nâ­
zvov 122-124 

miestne nâzvy: pôvod nâzvov Komjatnâ, 
Komjatice 164—167; nâzvov Istebné, Is-
tebnifc 168—170- nâzvu Ifanovo 226-228 ; 
nâzvov Ivachnovâ, Ivanëinâ, Ivanka 229 
231; nâzvu Lubochiia 231—233 

„mini-sukna" — minisukna 120—122 
morfémy: korenné bez vokalického stre-

du 143; varianty morfém 138; korenné 
morfémy vokalické a konsonantické 
138; nâCrt fonematickej Struktùry mor­
fém V spisovnej slovenCine 137—146 

nâreCie, nârecia; prehlad vyskumu slo­
venskych nâreCi v r. 1918—1968 14—24 

nominatîv: vo vâzbe co za ëlovek 124— 
126; nezhodn;^ privlastok v nominative 
233-236 

obyvatelské mena: „Slezan" — Sliezstan 
61—63; Bask — Baskiëanka 63—64; tvo­
renie a "pravopis obyv. mena Hong-
koncan 315—316; podoba muzského 
obyvatelského mena k nâzvu Kinshasa 
388 

Ondrus P., zhodnotenie prâce pri prlle-
êitosti pafdesiatin 171—172, sûpis prâc 
za roky 1947-1968 172-176 

onomastika: Slovnik obci Banskobystric-
kého okresu, recenzia 106—108; pôvod 
nâzvov Komjatnâ, Komjatice 164-167, 
nâzvu Istebné a Istebnik 168—170, ITa-
novo 226—228, Ivachnovâ, Ivanëinâ, 
Ivanka 249—231, Lubochiia 231—233 

O r a v e c J., Slovenske predlozky 
V praxi, recenzia 187—189 

organ, tvar gen. sg. 61 
oziabnut, ziabat, ziabnut a odvodeniny 

282-286 
P a u l i n y E., Fonolôgia spisovnej slo­

venciny, recenzia 58—60 
per, pouzivanie latinskej predlozky per 

V slovenCine 387-388 
pod; (ho), slovnodruhovâ povaha vyrazu 

38-43 
pomenovanie osôb podîa vekovej prî-

sluSnosti 82—87 
pravopis: slova teenager 87; slova vikend 

(weekend) 128; veIké zaCiatoCné pis­
menâ V nâzve „Kniezatstvo Lichten­
Stajnské" — LichtenStajnské kniezat-
stvo 190—191; pîsanie derivâtov nâzvu 
Hongkong 315-316; pîsanie znaCkovych 
slov 346—351; sprâva o cinnosti Sloven­
skej pravopisnej komisie za roky 1966 
—1968 381—383; pisanie nâzvu Reykja­
vik — Reykjavik 386-387 

predlozky: J. O r a v e c , Slovenske pred­
lozky V praxi, recenzia 187—189; po­
uzivanie latinskej predlo2ky per v slo­
vencine 387-388 

predpona, predpony: tvorenie a kvantita 
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predponovych substantiv v slovenCine 
266-276 

prîdavné meno, pridavné mena: baskicfcy 
— „baskijskj>" 63—64; pouzivanie prid. 
mien srdeëny (pozdrav) a srdcovy (in-
farkt) 253—254; tvorenie a pravopis 
prid. mena od nâzvu Hongkong 315— 
316 

pripomienfcouaf, vznik slova a jeho po­
uzivanie 122 

prisudok: viacnâsobn;y 49—53; syntagma 
a veta v prisudkov;^ch slovesâch 362— 
372 

privlastok: nezhodny v nominative 233— 
236 

proamerick'Q — „preamerick:^", procinsfcy 
- „preCinsky" 316-317 

Radlinsky A., sprâva o konferencii pri 
prileêitosti 90. v:^roCia jeho smrti 307 

rekurencie v texte 276-282 
Reykjavik — Reykjavik, pravopis a v;^-

slovnosf nâzvu 386—387 
rezignovat, vâzby slovesa 126—128 
rytmickj^ zâkon: novsie prlpady jeho po-

ruSovania 290-297 
séméma, otâzka platnosti rytmického zâ­

kona 293-295 
Sklabinâ — Sfclabina, pouzivanie nâzvov 

a ich derivâty 320 
slabika: jej struktûra 138 
slavistika: VI. medzinârodn:^ zjazd sla-

vistcv V Prahe (7.-13. 8. 1968), sprâva 
54-57 

„Slezan" — Sliezstan 61-63 
slovakistika: IV. roCnik Letného semi­

nâra slovenského jazyka a kultûry — 
Studia Academica Slovaca, sprâva 57— 
58; vjs-skum slovenskj^ch nâreCl v r. 
1918-1968 129-136; vyskuin slovenskej 
gramatiky v r. 1918—1968 129—136; vy­
skum dejin slovenského jazyka v r. 
1918-1968 197-209; vyskum Stylistiky 
V r. 1918-1968 257—266; nové ûlohy 
slovenskej jazykovedy 321—326 

Sîovenskâ pravopisnâ komisia, sprâva 
o jej Cinnosti za roky 1966—1968 381— 
383 

Slovensky frazeologick'Q slovnik, frazeo­
lôgia V slovniku 332-338 

sloveso slovesâ: valencia slovesa burco-
vat/vyburcovat, zburcovat 76—81; vznik 
a pouzivanie slovesa pripomienkovat 
122; vazba slovesa rezignovat 126—128; 
imperativ slovesa Isf — idem 147—155; 
W. D r e s s l e r , Studien zur verbalen 
Pluralitât. Iterativum, Distributivum, 
Durativum, Intensivum in der allge-
meinen Grammatik, im Lateinischen 
und Hethitischen, recenzia 245—246; 
syntagma a veta v prlsudkovs^ch slo­
vesâch 362—372 

slovnâ zâsoba: v pripravovanom Histo­

rickom slovniku slovenského jazyka, 
diskusia 214—220, 351-358; v pripravo­
vanom Cesko-slovenskom slovniku 339— 
345 

Slovnik obcl Banskobystrického okresu, 
recenzia 106-108 

sonôra, sonôry: kombinâcie dvoch sonôr 
V slovencine 326—331 

spojka: vi*-znam spojky lebo 44—49; opo­
zlcia pricinn:(rch spojok lebo a ze 220— 
225 

spojovnik: nevhodné pisanie v slovâch 
typu „mini-sukfta" 120-122 

srdeënii (pozdrav) — srdcovy (infarkt) 
253-254 

Strasbourg — Strasburg, pravopis a po­
uzivanie nâzvu 318—319 

substantlvum, substantlva: pôvod niekto­
rych substantiv 33-36; kvantita sub­
stantiv na -ec 24—29; tvorenie a kvan­
tita predponovych substantiv v sloven­
cine 266-276 

sûvetie, sùvetia: spojka lebo v sùvetî 47— 
49; idasifikâcia bezspojkového sùvetia 
88—90; klasifikâcia zlozenych sùveti 
372-380 

S V e 11 i k J., Russkij sintaksis v sopo-
stavlenii s slovackim, recenzia 113—116 

syntagma: veta a syntagma v prisudko-
vych slovesâch 362-372 

syntax: spojka lebo a jej v^znamy 44— 
47; viacnâsobny prisudok 49—53; roz-
voj syntaxe spisovnej slovenciny 72; 
nezhodn:y privlastok v nominative 233 
—236; klasifikâcia zlozeného sùvetia 
372-380 

Sachovâ terminolôgia, recenzia 247—250 
Serlfât, otâzka platnosti rytmického zâ­

kona 295-297 
VI. medzinârodny zjazd slavistov v Pra­

he (7.-13. 8. 1968), sprâva 54-57 
Strasburg — Strasbourg, pravopis a po­

uzivanie nâzvu 318—319 
teenager, pravopis a -vyslovnosf 82—87 
terminolôgia: Sachovâ terminolôgia, re­

cenzia 247—250 
Stylistika: vysledky vyskumu v r. 1918— 

1968 257-266 
Tôbilî S., zhodnotenie prâce pri pdlezi-

tosti sesfdesiatin 104—106 
Travaux linguistiques de Prague. (Études 

structurales dédiées au Vf» congrès des 
slavistes.), recenzia 251—252 

tvaroslovie: ustalovanie tvaroslovia v spi­
sovnej slovenCine 71—72; zâkladné tva­
ry imperativu slovesa ist — idem 148— 
149 

tvorenie slov: substantlva na -ec a ich 
kvantita 24—29; „Slezan" — Sliezstan 
61—63; Basfc — Baskiëanka, baskicky — 
..baskijskj?^" 63—64; slovâ s prlponou 
-Ca od miestnych nâzvov 64; Kodan — 
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Kodanëan, Kodanëanka 256; derivâty 
nâzov Sklabinâ a Sklabinâ 320; tvore­
nie predponovji-ch substantiv v sloven­
Cine 266-276 

Tvrdj^ P., frazeolôgia v Slovenskom fra-
zeologickom slovniku P. Tvrdého 332— 
338 

ukazovacie zâmenâ: ich systém v sloven­
Cine 358-362 

Ustav pro jazyk cesky CSAV: sprâva 
o stretnutl jeho zâstupcov so zâstup-
caml Jazykovedného ûstavu L. Stûra 
SAV 303-304 

valencia: slovesa burcovat/vyburcovat, 
zburcovat 76—81 

valné zhromazdenie: sprâva o ' valnom 
zhromazdenî Zdruzenia slovenskych ja­
zykovedcov pri SAV r. 1968 183-184 

vazba: slovesa rezignovat 126—128; ëo je 
to za ëlovek — ëo je to za ëloveka, 
pouzivanie 124—126 

veta, vety: hranica medzi jednoduchou 
vetou a sûvetim 49; veta a syntagma 

V prisudkov;^ch slovesâch 362—372; kla­
sifikâcia zloêeného sùvetia 372—380 

vigan. pôvod slova 35—36 
vikend (weekend), pravopis slova 128 
vyburcovat/burcovat, zburcovat, valencia 

slovesa 76—81 
vzfah, vzfahy: hierarchizâcia zâkladnych 

syntaktick:ych vzfahov 372—380 
weekend (vikend), pravopis slova 128 
zâmenâ: systém ukazovacich zâmen v 

slovenCine 358—362 
zburcovat, vyburcovat/burcovat, valencia 

slovesa 76—81 
Zdruâenie slovenskych jazykovedcov pri 

SAV: sprâva o valnom zhromaâdeni r. 
1968 183-184; sprâva o Cinnosti za ob­
dobie 1966-1968 184-187. 

ziabat, ziabnut, oziabat a odvodeniny 
V slovencine 282—286 

znaCkové slovâ: pisanie znaCkovych slov 
346-351 

ze, opozlcia prlCinn^ch spojok lebo a ze 
220-225 

S. Liptâk — L. Dvonc 
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Za Zelmlrou GaSparikovou. E. J ô n a 176 
2ivotné jubileum Stefana Tôbika. E. J ô n a 104 

ROZLICNOSTI ^ 

Bask — Baskiëanka. (L. D v o n c ) 63 — Bralisîowcon. (L. D v o n c ) 64 — Cechy — 
Cesko. (L. D v o n C ) 254 — Co za ëloveka — ëo za ëlovek. (S. P e c i a r ) 124 — Do­
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Hongkong — hongkonsk'à, Hongkonëan. (L. D v o n c ) 315 — Je predloèka per 
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INDEX K 35. ROCNÎKU SR 

Kurzivou su vysâdzané slovâ alebo Casti 
slov, ktoré sa podrobnejsie rozoberajû z 
gramtického, v:^slovnostného, vyznamo­
vého alebo Stylistického hiadiska. Ne­
spràvne tvary su v ùvodzovkâch. 

algebraickâ lingvistika: sprâva o sympô-
ziu 248-250 

B a n i k A. A., zhodnotenie prâce pri prl­
lezitosti sedemdesiatky 48—50; sûpis 
prâc za r. 1920-1965, posudok 308-310 

B l a n â r V., zhodnotenie prâce pri pri-
leâitosti pâfdesiatky 381-382 

bondovka, tvorenie slov tohto typu 349— 
356 

bungalov, bungalow, pravopis a vyslov­
nosf 63-64 

byt pripûtany, prikovany k posteli, nie 
„strâzif poste!" 128 

cudzie slovâ: rekviem. Requiem, vyznam, 
pravopis a sklonovanie 62—63; bunga­
lov (bungalow), pravopis a vyslovnosf 
63—64; zemepisné nâzvy v Slovniku 
slovenského jazyka 118—123; design, 
vyznam a pouzivanie 192; Phnompenh, 
vyslovnosf a sklonovanie 315—316; Prd-
ter, pravopis a skloftovanie 318—320 

Castica, castice : sémanticko-syntaktickâ 
charakteristika slova uz 98—105 

CeStina: kvantita v slovesâch typu lum-
paëiti 17—19; Ceské ekvivalenty slov 
typu murârëina 152—161; StaroCesky 
slovnik, recenzia 310-312; pridavné 
mena typu miluëkiy v ceStine 340—349; 
slovâ typu detektivka, bondovka, ma-
yovka v CeStine 349—356 

Ciarka: nespràvne kladenie pri preklada-
ni z cudzieho jazyka 303-306 

cislovka, Cislovky: z problematiky Clslo-
viek a cîselnych -vyrazov 179—184, 228 
-235; duatisie, „dvetislc" 232-233, 368; 
o clslovkpvych tvaroch pàtadvadsat, 
jedenâststo 365-368 

dejiny slovenského jazyka: ûCasf M. M. 
Hodzu pri formovani spisovnej sloven­
Ciny 65-68, 134-141, 199-205; jazyk H. 
GavloviCa 79-87; J. Palkovic a jeho 
slovnik 321-331 

design, vfznam a pouzivanie 192 
detektivka, tvorenie slov tohto typu 349— 

356 
DobSinskâ ladovâ jaskyna, DobSinskâ La-

dovâ jaskyiia, pisanie nâzvov 318 

Drahozica, pôvod nâzvu 106—111 
duâl V spisovnej slovencine 265—271 
dvatisic, „dvetislc" 232-233 360 
etymolôgia: slovesa pââit sa 257—265; 

slovies hûtat a hûtorit 332—340 
expresivnosf vyrazu v Hronského romane 

Chlieb 357-364 
fâkultativne Cleny frazeologickej jednot­

ky 205-113, 280-284 
fantazijn'Q, -vyznam a pouzivanie 60—61 
F l o r i n T. H. a jeho bâsnickâ reC 169— 

174 
frazeolôgia: v slovenskych nâreCiach 23— 

28; „strâzif poste!" 128; fâkultativne 
Cleny frazeologickej jednotky 205—213; 
S. S k o r u p k a , Slownik frazeologicz-
ny jazyka polskiego I, II, recenzia 250— 
254; nâreCové zâpisy S. Zolyomiho 275— 
280; slovnodruhovâ charakteristika fa-
kultatlvnych Clenov frazeologizmu 280 
-284 

G a v l o v i C H. jazyk v jeho diele 79—87 
genitiv singulâru pri vzore dub 161—169; 

tvar gen. pi. subst. izoterma 61—62 
H a b o v S t i a k o v â K., Bernolàkovo ja­

zykovedné dielo, recenzia 186—190 
hlâskoslovie: v diele H. GavloviCa 79—87 
H o d z a M. M., ûcasf pri formovani 

spisovnej slovenCiny 65—68, 134—141, 
199-205 

H o 11 y J., duâl v jeho literârnej tvorbe 
265-271 

H o r e c k ;y J., zhodnotenie prâce pri prl­
lezitosti pâfdesiatky 46—48 

H r o n s k j - J. C , slovesâ v jeho tvorbe 
74—79; expresivnosf vyjadrenâ opako-
vanlm v romane Chlieb 357—364 

hûtat, hûtorit, V3>znam a pôvod 332—340 
ehromatickâ terminolôgia 216—220 
intencia slovesa oprSat 271—274 
interpretâcia umeleckého textu 374—380 
I s a C e n k o A. V., Spektrografickâ ana-

l^za slovenskych hlâsok, recenzia 113— 
118 

izoter-ma, tvar gen. pi. 61—62 
jazyk: v hre P. KarvaSa Absolùtny zâ-

kaz 29-38; v Hronského diele 74-79, 
357-364; H. GavloviCa 79-87; v diele 
T. H. Florina 169-174; v preklade ro­
mânu Egoisti od B. Teechiho 297—306; 
v interpretâcii umeleckého diela 374— 
380 

jazykoveda: predpoklady rozvoja sloven-
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skej jazykovedy 3—7; dvadsafpàf rokov 
slovenskej jazykovedy 195—199 

Jazykovedny ûstav Ludovita Stûra SAV: 
sprâva o Cinnosti za rok 1969 240—244 

jeden, jedna, z problematiky cislovky 179 
184, 228-229 

kambodzsk'Q jazyk, kambodzStina, tvore­
nie nâzvu 317 

konferencie: sprâva o konferencii o slo­
venCine na rozhrani 19. a 20. storocia 
247—248; sprâva o sympôziu o algebra-
ickej lingvistike 248—250; sprâva o le-
xikografickej konferencii V Smoleni-
ciach 382-386 

K o r e A J., nekrolôg 58 
K r 1 s t o f S., Osobné mena byvalej Te-

kovskej stolice, recenzia 123—124 
K u k u c i n M., duâl v jeho literârnej 

tvorbe 265-271 
kvantita: slovesa lumpâëit 17—19; slovies 

na -ovat 142—152 
Lenin o jazyku 193—195 
lexikografia: sprâva z konferencie v Smo-

leniciach 382-386 
lifterdrcina, literâtëina, „literâtStina" 88— 

91 
lumpâëit, kvantita 17—19 
malovanka, „nie omalovanka" 213—216 
Mara:, Engels — „Marks, Engels" ako ze­

mepisné mena 291—297 
matematickâ jazykoveda: sprâva o sym­

pôziu 248—250 
mayovka, tvorenie slov tohto typu 349— 

356 
miestne nâzvy: pôvod nâzvov Drahozica 

a Radobica 106—111; pôvod nâzvu Mo-
helnica 174—178 

M i h â l J., nekrolôg 50—51; sùpis prâc 
za roky 1932-1969 51-57 

M i k o F., zhodnotenie prâce pri prlle­
zitosti pâfdesiatky 112; Estetika vyra­
zu, recenzia 387—391 

miZucfcy, miZucfco, odvodzovanie prid. 
mien a prlsloviek tohto typu 340—349 

Mohelnica, pôvod nâzvu 174—178 
murârëina, nâzvy tohto typu 152—161 
nâreCie, nâreCia: vyskum slovnika a fra-

zeolôgie slovenskych nâreCI 23—28; nâ­
reCové nâpisy S. Zolyomiho 275—280 

nech, podmieftovacia spojka 221—227 
O interpretâcii umeleckého textu, otâzicy 

jazyka v zborniku PF v Nitre 374—380 
odborny Styl: jeho vyvin na Slovensku v 

20. stor. 7-16, 69-74 
odvodzovanie: prldavnych mien a prl­

sloviek typu miluëk'ô, milucko 340—349; 
substantiv typu murârëina 152—161; nâ­
zvov detsk^ch hraCiek 213—216; nâzvov 
knih typu dctefctiufca, bondovka, ma­
yovka 349-356 

„omaIovacka" — vyfarbovaëka, malovan­
ka 213-216 

onomastika: pôvod nâzvov Drahozica a 
Radobica 106—111; pôvod nâzvu Mohel­
nica 174—178 

opakovanie vyrazu v Hronského romane 
Chlieb 357-364 

opozicia ukazovacich zâmen tu — tam 91— 
98 

oprsat, intencnâ hodnota 271—274 
ortoepia: vzfah vyslovnosti a pravopisu 

285-291 
ozdraviet, vyzdraviei, uzdravit sa, pouzi­

vanie 313—315 
pâëit sa, vyznam a pôvod slovesa 257— 

265 
Palkovic J. a jeho slovnik 321—331 
pani, sklonovanie 392—393 
Phnompenh, sklonovanie a vyslovnosf 

315-316 
podmieftovacia spojka nech 221—227 
podstatné meno, podstatné mena: zrebe, 

sklonovanie a otâzka rodu 39—45; 369— 
374; „literâtStina", literârëina — literât­
ëina 88—91; nâzvy typu murârëina 152 
-161 ; „oma!ovaCka" 213-216; kambodz­
Stina 317; typu detefcfiufca, bondovka, 
mayovka 349—356 ; pani, sklonovanie 392 
-393 

Prâter, pravopis, skloftovanie a spâjanie 
s predlozkami na, v 318—320 

pravopis: slova refcviem/Requiem 62—63; 
slova bungalov (bungalow) 63—64; v lit. 
diele H. GavloviCa 79—87; slova show 
126—127; a vyslovnosf 285—291; miest­
nych mien Mora;, Engels — „Marks, 
Engels" 291—297; DobSinskâ ladovâ jas-
kyûa a DobSinskâ Ladovâ Jaskyna 318; 
Prâter 318—320 

predlozka, predlozky: pouzivanie druhot-
nej predlozky vyjmûc 191—192; na, v 
pri mené Prâter 318—320 

preklady: v^razovy posun a jazykovâ 
adekvâtnosf v preklade 297-306 

pridavné meno, pridavné mena: vyznam 
a pouzivanie prid. mena fantazijn'à 60— 
61; odvodzovanie expresiv typu miluë-
ky 340—349; jednorazovy — „jednorâ-
zovy" 184, 365-367 

pripona, pripony: -ovat, kvantita slovies 
142—152; -ëina v slovâch typu murârëi­
na 152—161; -a/-u v gen. sg. vzoru dub 
161—169; -cfca pri odvodzovani nâzvov 
detskycli hraCiek 213—216; -icfc^, -ucky 
V expresivach typu milucky, miluéko 
340—349; -ka, -ovka pri pomenovaniach 
typu detektivka, bondovka, mayovka 
349-356 

prislovka, prislovky; odvodzovanie ex­
presiv typu miluëko, milunko 340—349 
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prisudok: viacnâsobny 235—239 
Radobica, pôvod nâzvu 106—111 
rekviem. Requiem, vyznam, pravopis a 

sklonovanie 62—63 
show, pravopis a sklonovanie 126-127 
S k o r u p k a S. Slownik frazeologiczny 

jazyka polskiego, I., IL, recenzia 250-
254 

slavistika: Slovensky komitét slavistov, 
sprâva o ustanoveni 307—308 

slavizmy v slovenCine za 1. svetovej voj-
ny 129-133 . 

slovakistika: predpoklady rozvoja sloven­
skej jazykovedy 3-7; V. roCnik Letné­
ho seminâra slovenského jazyka a kul­
tûry — Studia Academica Slovaca, sprâ­
va 58-60; slavizmy v slovencine za I. 
svetovej vojny 129-133; dvadsafpàf ro­
kov slovenskej jazykovedy 195-199 

slovenCina na rozhrani 19. a 20. stor., 
sprâva o konferencii 247—248 

sîovenskâ jazykoveda: predpoklady jej 
rozvoja 3—7; zhodnotenie prâce za ostat-
n^ch dvadsafpàf rokov 195-199 • 

Slovenske komitét slavistov, sprâva o 
ustanoveni 307-308 

sloveso, slovesâ: kvantita slovesa lum­
pâëit 17-19; vy-znamy slovesa zaSkolit 
19—23; V Hronského tvorbe 74—79; 
kvantita slovies na -ovat 142—152; pâ­
ëit sa, vyznam a pôvod 257—265; in-
tenCnâ hodnota slovesa oprsat 271-274; 
ozdraviet, vyzdraviet, uzdravit sa, po­
uzivanie 313-315; hûtat a hiitorii;, pô­
vod a vj^znam 332-340 

slovnâ zâsoba: v slovenskych nâreCiach 
23-28; V diele H. GavloviCa 79-87; sla­
vizmy V slovenCine za 1. svetovej voj­
ny 129-133; nâreCové zâpisy S. Zolyo­
miho 275-280; J. Palkovic a jeho slov­
nik 321-331 

slovnik: cudzie zemepisné nâzvy v Slov­
niku slovenského jazyka 118—123; J. 
PalkoviCa 321-331 

slovnodruhovâ charakteristika fakultatlv-
nych clenov frazeologizmu 280-284 

spojka, spojky: nech 221—227 
StaroCesk^ slovnik, recenzia 310—312 
„strâzif poste!" = byt pripûtan-Q, priko-

vana k posteli 128 
strednodob'ù plan - „stredodoby plan" 

255—256 
Studia Academica Slovaca: sprâva o pia-

tom rocniku S8—60 
sympôzixmi: sprâva o sympôziu o algeb-

raickej lingvistike 248—250 
syntax: sémanticko-syntaktickâ charak­

teristika slova ué 98-105; podmieftova­
cia spojka necft 221-227; viacnâsobny 
prisudok 235-239; v preklade românu 
Egoisti od B. Teechiho 297-306 

St;^!: •v;^n odbomého St;^lu spisovnej 
slovenCiny v 20. stor. 7—16, 69—74; v 
lire P. KarvaSa Absolùtny zâkaz 29— 
38 

stylistika: slovesâ v Hronského diele 74— 
79; Miko F., Estetika vyrazu, recenzia 
387-391 

terminolôgia: ehromatickâ 216—220 
tesla, skloftovanie 125—126 
T 6 b i k S., nekrolôg 57—58 
tu — tam, ich opozicia 91—98 
tvaroslovie: v diele H. GavloviCa 79—87; 

Castica uë 98—105; z problematiky Cis-
loviek a ciseln;^ch •vyrazov 179—184, 228 
—235; duâlové formy v spisovnej slo­
venCine 265—271; slovnodruhovâ cha­
rakteristika fakultativnych Clenov fra­
zeologizmu 280—284; CIslovkové tvary 
365—368; otâzka rodu slova zrebe 369— 
374; skloftovanie slova pani 392—393 

tvorenie slov : Jiterdrcina, literâtCina, „lite-
râtStina" 88—91; nâzvy typu murârëina 
152-161; ,omaIovaCka" 213-216; stred-
nodob§ 255—256; fcombodzstino 317; od­
vodzovanie prldavnych mien a prislo-
viek typu miluëk-à, miluëko 340—349; 
typu detektivka, bondovka, mayovka 
349-356 

ukazovacie zâmenâ: opozicia tu — tam 
91-98 

uzdravit sa, ozdraviet, vyzdraviet, pouzi­
vanie 313—315 

ué, sémanticko-syntaktickâ charakteristi­
ka 98-105 

V a v r o J., zhodnotenie prâce pri prlle­
zitosti sestdesiatky 185—186 

veIké pismenâ: DobSinskâ ladovâ jasky-
Ha, DobSinskâ Ladovâ Jaskyna 318 

viacnâsobnt prisudok 235—239 
-viacrodovosf : slova zrebe (zreby, zrebie) 

39-45; 369-374 
vyjmûc, pou21vanie 191—192 
•vfrazovf posun a jazykovâ adekvâtnosf 

v preklade 297—306 
•vyslovnosf a pravopis, vzâjomny vzfah 

285-291 
vyzdraviet, ozdraviet, uzdravit sa, „vy-
, zdravif sa", pouèivanie 313—315 
.'zâkladné Cislovky: z ich problematiky 

179-184, 228-235; CIslovkové tvary 
pàtadvadsat, jedenâststo 365—368 

zâmeno, zâmenâ: opozlcia ukazovacich 
zâmen tu — tam 91—98 

zaskolit, v;^znamy 19—23 , 
Zdru2enie slovenskych jazykovedcov, 

sprâva o Cinnosti za rok 1969 244^247 
zemepisné nâzvy: cudzie v Slovniku slo­

venského jazyka 118—123 
zrebe: skloftovanie 39—45; otâzka rodu 

369-374 
M. Povaéay 
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M i k 1 u S M., K sémanticko-syntaktickej charakteristike slova uz . . . . 98 
P e c i a r S., Vyslovnosf a pravopis (Prispevok do diskusie o slovenskej orto-

epii) 285 
R y b â k J., Opozicia ukazovacich zâmen tu — tam 91 
S t o l c J., Niekoîko poznâmok o clslovko-v:^ch tvaroch 365 
U h l â r V., Dva vlastnlcke nâzvy z Homej Nitry: Drahoéica a Radobica . . 106 
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U h 1 â r V., O viacrodovosti deverbativa zo zâkladu zhreb-: zrebe, zreby, zrebie 369 
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Cudzie zemepisné nâzvy v Slovniku slovenského jazyka. I, R i p k a . . . 118 
Doc. Jozef Vavro SesfdesiatroCn^. J. F u r d l k 185 
HabovStiakovâ K., Bernolàkovo jazykovedné dielo. M. H a y e k o v â . . . 186 
IsaCenko A. V., Spektrograficlcâ anal^za slovensk:ych hlâsok. J. L i s k a . 113 
Jân Mihâl (1891-1969). E. J ô n a 50 
Jozef Koreft (1889-1969). E. J ô n a 58 
Konferencia o slovenCine na rozhrani 19. a 20. storoCia. J. K a C a 1 a . . 247 
Kristof S., Osobné mena b:^alej Tekovskej stolice. M. M a j t â n o v â . . . 123 
Lexikografickâ konferencia v Smoleniciach. M. P i s â r C i k o v â — E. S m i e S ­

k o v â 382 
Miko F., Estetika -v^azu. M. I v a n o v â - S a l i n g o v â 387 
Pâfdesiatka prof. FrantiSka Miku. M. I v a n o v â - S a l i n g o v â . . . . 112 
Pri sedemdesiatke Antona A. Banlka. M. M a r s i n o v â 48 
Prof. Jân Horeck;y pâf desiatroCny. L. D v o n C 46 
Skorupka S., Slo-wnik frazeologiczny jçzyka polskiego I, IL E. S m i e S k o v â 250 
Slovensk;^ komitét slavistov ustanoveni. L. D v o n C 307 
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H o r e c k ; ^ . 240 
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I. R i p k a 244 
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Academica Slovaca. J. B a r t o S 58 
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k o v â 3X0 
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ROZLICNOSTI 

Bungalow — bungalov. (L. D v o n C ) 63 — Design — priemysélné vytvamictvo (L. 
D v o n C ) 192 — DobSinskâ ladovâ jaskyna — DobSinskâ Ladovâ Jaskyûa. (J. K a C a-
1 a) 318 — Fantazijn'Q. (M. I v a n o v â - S a l i n g o v â ) 61 — Izoterma, 2. p. mn. c 
izoterm ci izoteriem? (S. P e c i a r ) 61 — Kambodisk-Q jazyk — kambodistina. (L. 
D v o n C ) 317 — K otâzke rodu podstatného mena show. (L. D v o n C ) 126 — O sklo­
fiovanl slova pani. (S. P e c i a r) 392 — O skloftovanî termînu tesio. (S. P e c i a r ) 125 
— Ozdraviet — vyzdraviet — uzdravit sa. (M. M a r s i n o v â ) 313 — Phnompenh — 
V Phnompenhu, Ci v Phnompenhi? (L. D v o n C ) 315 — Prâter, z Prâtra, v Prâtri 
i na Prâtri. (J. J a c k o) 318 — Requiem a rekviem. (M. M a r s i n o v â) 62 — Stredno-
doby plan. (S. P e c i a r ) 255 — Vazba druhotnej predlozky vyjmûc. (S. P e c i a r ) 191 
— V slovenCine nemozno „strâzi^ postel". (E. S m i e S k o v â ) 128 

Opravy 39j 
Résumé 394 
Index k 35. roCnlku SR. M. P o v a z a y " \ 395 

SLOVENSKA REC 35, 1970 • Hlavny redaktor: Eugen Jôna. Vj^konnJ^ redaktor: 
Ladislav DvonC. Redakcnâ rada: Ferdinand Buffa, Ladislav DvonC, Jân Holf, Gejza 
Horâk, Maria Ivanovâ-Sahngovâ, Eugen Jôna, Rudolf KrajCovic, Jozef Mistrik, Jozef 
Mlacek, Pavel Ondrus, Stefan Peciar, Jozef Ruzicka • Redakcia: Bratislava, Kle­
mensova 27 

400 



INDEX K 36. ROCNIKU SR 

Kurzivou su vysâdzané nâzvy recenzo-
van:^ch publikâcil a slovâ alebo Casti 
slov, ktoré sa podrobnejSie rozoberajû 
z gramatického, •v:^slovnostného, v;^zna-
mového alebo Stylistického hiadiska. Ne­
spràvne tvary su v ùvodzovkâch. 

akcelerâcia v stavbe românu Pôle ne-
orané 291-298 

bâû — baHa, v:^znam a pôvod 12—19 
biatlôn, pravopis a v^slo-vnosf 374—376 
bibliografia: prâc J. Mistrlka za r. 1953— 

1970 113—124; S. Mazûr, personâlna 
bibliografia, zost. J. R e p C â k , sprâva 
202; L. D v o n C , Bibliografia sloven­
skej jazykovedy za roky 1961—65, re­
cenzia 319—320; prâce o slovenCine 
publikované v ZSSR v r. 1960-1970 
376—379; prâce o slovenskej frazeolôgii 
V sovietskej bibliografii 387-388 

Bolerâz a pod. miestne nâzvy: sklono­
vanie 152-160 

„bronzov:S^ medailista" = drzitel bronzo-
vej medaily 61—62 

B u S u j A. M., p. R o j z e n z o n 
bytové jadro, vyznam a pouzivanie 332— 

334 
citoslovcia v* système slovn:^ch druhov 

28-32 
cudzie slovâ: pravopis a -v^slo-vnosf slov 

dzudo, dzudista 63-64; pravopis a vy-
slo-vnosf slov zakonCen^ch na -on, -on 
374—376; pravopis slov kovboj, liftboy, 
playboy 389-390 

Castice v système slovnych druhov 28—32 
Ceklîs a pod. miestne nâzvy, sklonovanie 

152-160 
ëervenokrizsky, tvorenie a pouzivanie 

182-184 
CeStina: o potrebe konfrontaCného -v:y-

skumu slovenciny a cestiny 209—215; 
nom. pi. V type soudce 79—85; doska, 
platna, tabula v ceStine a ^ovencine 
284—291; ustâlené spojenia so slovom 
jazyk V slovenCine a v CeStine 348—361; 
Slovnik spisovného jazyka ëeského IV, 
recenzia 325—329; F. S v ë r â k , Brnên-
skâ mJ/uva, recenzia 329—331; L. H o-
s â k — A. S r â m e k , Mlstni jrhéna na 
Moravé a ve Slezsku I, A—L, rec. 386 

Cislovka, cislovky: P. O n d r u s , Cis­
lovky V sûCasnej spiso-vnej slovenCine, 
recenzia 268-270 

dejiny slovenského jazyka: J. R u z i C k a , 
Spiso-und slovencina v Ceskoslovensku, 
recenzia 263—268; nâzory J. VlCka na 
spisovnû slovenCinu a jej vyvin 337— 
348 

denominatîva slovesné: s odluko-vym -v^-
znamom „zbavîf, odstrânif" 20—27; o-
ëiernii — ôciernovat 60—61; spochybnit 
— spochybnovat 203—204; tmit sa, zo-
tmit sa, nie „zotmîet sa" 370—374 

dialeJctoZôgîa.- -vyskum a atlasové spraco-
vanie slovotvornej strânky slovensk;ych 
nâreCI 3-12; F. S v ë r â k , Brnënskâ 
mluva, recenzia 329—331; nâreCové Stù-
die V krajovom zborniku Liptov 384— 
385 

divûci, -vyznam a pouzivanie 62—63 
dosîca, Ceské ek-vivalenty slova 284—291 
D v o n C L., Bibliografia slovenskej ja­

zykovedy za roky 1961—65, recenzia 
319-320 

dzudo, dzudista (dzudistka), dzudisticky, 
pravopis a -vyslovnosf 63—64 

etymolôgia: bân — baHa 12—19; vraviet 
273-284; rab 299-305- slovensky ety-
mologick;^ slovnik R. S k o t n i c k é h o 
312-316 

fonetika a fonolôgia : O. K a j a n o v â -
S c h u l z o v â , Ûvod do fonetiky slo­
venëiny, recenzia 48—51; pomer jed-
notli-vych typov konsonantick^ch sku­
pln V slovenCine 71—78; problémy pro-
cesu reCovej komunikâcie pri poru-
châch vyslovnosti 129—138 

F o r m â n k o v â V., p. JedliCka A. 
frazeolôgia : v diele J. S t r a s s e r a Od-

riekanie 235—241; ustâlené spojenia: 
div divûci 62—63; so slovom jazyk 
V slo-venCine a v ceStine 348—361; L. I. 
R o j z e n z o n — A. M. B u S u j , Ma­
teriâly k obSëej bibliografii po vopro-
sam frazeolôgii, -vypusk II, recenzia 
387-388 

frekvencia konsonantick^ch skupln vslrj-
venCine 71—78 

front — „fronta", vyznam, rod a sklofto­
vanie 205-206 

genitiv, sg. mask. na -a/-u 39—42 
H â l a B., nekrolôg 46—47 
H a 11 a 1 a M., konferencia o jeho dieiS,-

sprâva 125—127 
hodit, pohadzovat vo y^zname „hovorif, 

povedat" 274-276 
H o s â k L. — S r â m e k R., Mistni jmé-

na na Moravé a ve Slezsku I, A—L, 
recenzia 386 

hybaj (ho), -v;^znam, pouzivanie a slovno­
druhovâ povaha -vyrazu 241—244 

chotârne nâzvy zo Sîovenskâ v diele F. 
P e s t y h o 186-188 

interpunkcia:v K a l i n C i a k o v e j prô­
ze 167-168 
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jadro, v;^znam a pouzivanie slova v spo­
jeniach zdravé jadro, bytové jadro 332 
-334 

jazyk, ustâlené spojenia so slovom jazyk 
V slovenCine a v CeStine 348—361 

jazyk: casopisu Slovensky Peftaznîk 98— 
107 

Jazykovedné ûstav L. Stûra SAV: sprâ­
va o Cinnosti za rok 1970 317-319 
J e d l i C k a A. — F o r m â n k o v â V. — 

R e j m â n k o v â M., Zâklady ëeské 
stylistiky, recenzia 198-202 

„judo, judista" = déudo, dzudista 63—64 
K a j a n o v â - S c h u l z o v â O., tJvod 

do fonetiky slovenciny, recenzia 48—51 
kolkodnovQ, prid. mena tohto typu 335— 

336 
kompozlcia: v diele F. K r â l a Stret­

nutie 228—234; akcelerâcia v stavbe ro­
mânu P. J i l e m n i c k é h o Pôle ne-
orané 291—298; J. M i s t r i k , Kompo-
zicia jazykového prejavu, recenzia 320 
-323 

kondicionâl, pritomnJJ^ a minuit, pouzi­
vanie v slovenCine 38—39 

konferencia, konferencie: o diele M. Hat-
talu, sprâva 125—127; III. sîovenskâ 
onomastickâ konferencia, sprâva 185— 
186 

konfrontaCn;^ -v^^skum slovenCiny a CeS-
tiny: 209—215; nom. pi. v type sudca 
V slov. a ceS. 79—85; Ceské ekvivalenty 
slov doska, platûa a tabula 284—291; 
ustâlené spojenia so slovom jazyk 
V slov. a V CeS. 348-361 

konsonant, konsonanty: pomer jednotli-
v;^ch typov konsonantick^ch skupln 
V slovenCine 71—78 

korâl, korâle, tvary a vyznam 43—45 
„kost;^mkov:^ oblek" = kostymëekové Sa-

ty 128 
K o t V a n I., Rukopisy univerzitnej knié-

nice V Bratislave, recenzia 323—325 
kovboj, pravopis slova 389—390 
kvantita, v slovesâch typu oëiernit — 

oëiernovat 60—61 
lebo, nespràvne pouzivanie v spojenî nie 

preto, lebo by 138-142 
Leùn,' pravopis 108—111 
Letopis Pamàtnlka slovenskej literatûry 

1970, recenzia 383-384 
lexikolôgia a lexiliografia : spracovanie 

rusko-slovenského slovnllta P. T v r ­
d é h o 176—181; Velk'jj rusko-slovensky 
slovnik IV—V, recenzia 192-198; spra-
covanie slov doska, platûa, tabula 
v cesko-slovenskom slovniku 284—291; 
slovenske etymologicky slovnik R. 
Skotnického 312—316; Slovnik spisov­
ného jazyka ëeského IV, recenzia 325— 
329 

liftboy, v^rznam a pravopis 389—390 
Liptov, lîrajo-vy zbornlk, recenzia Casti 

o jazyku 384—385 
lok. sg. V nâzvoch typu Bolerâz 152—160 
Maztir S., Personâlna bibliografia, zosta-

vil J. Repcâk, sprâva 202 
medailista, vyznam a pouzivanie 61—62 
M e r i g g i B., nekrolôg 124—125 
mestskâ reC : p. S v ë r â k 
Mexico I Mexiko, pravopis a pouèivanie 

108-111 
miestne mena: v Slovniku slovenského 

jazyka 89—93; preberanie z nemCiny 
93—98; pravopis a sklonovanie mexic-
lt;^ch nâzvov 108—111; chotârne nâzvy 
V diele F. Pestyho 186—188; z pomeno-
vanl etnicki^ch skupln 252—260; sklo­
ftovanie nâzvu Sapporo 271—272 

M i k o F., Text a styl, recenzia 56—58 
M i s t r i k J., Stylistika slovenského ja­

zyka, recenzia 52—56; zhodnotenie jeho 
prâce pri prllezitosti pâfdesiatych na-
rodenln 112—113; sûpis jeho prâc za 
roky 1953-1970 113-124; Kompoztcia 
jazykového prejavu, recenzia 320—323 

morfolôgia, p. tvaroslovie 
nârecie, nâreCia, p. dialektolôgia 
niezeby, pouzivanie 138—142 
nominatîv: pi. v type sudca 79—85 
N o v o m e s k ; ^ L. o slovenCine 215—228 
oëiernit — oëiernovat, nie „oCernovaf" 

60-61 
odborny StJ'l v Casopise Slovensk:^ Pe­

ftaznîk 169—175 
O n d r u s P., Cislovky v sûëasnej spisov­

nej slovenëine, recenzia 268—270 
onomastilta: sprâva o III. slovenskej ono­

mastickej konferencii 185—186; -vyskum 
slovenskych chotârnych nâzvov a F. 
Pestyho Helységnévtâr 186—188; pre-
zr^ky V literârnom diele B. SlanClko-
vej-Timravy 305-312; publikâcia 
o miestnych menâch na Moravé a 
v Sliezsku 386 

ortoepia, p. -vjrslo-vnosf 
pentatlôn, pravopis a vyslovnosf 374—376 
platca, nom. pi. 79—85 
platHa, Ceské ekvivalenty 284—291 
playboy, pravopis 389-390 
pod (ho), -vyznam, pouzivanie a slovno­

druhovâ povaha 241—244 
podmieflovacl spôsob, p. kondicionâl 
podstatné meno, p. tvaroslovie 
poruchy -v^slo-vnosti 129—138 
posvetle, v^^znam, pouzivanie a pravopis 

334-335 
potme, vyznam a pouzivanie 334—335 
povidne, nie „po vidne" — -vyznam, po­

uzivanie a pravopis 334—335 
pravopis: mexické miestne nâzvy 108— 

111; V KalinCiakovej prôze 160-169; 
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prlsloviek potme, povidne 334—335; 
biatlôn a pentatlôn 374—376; kovboj, 
liftboy a playboy 389-390 

predlozka, predlozky: v système slovny^ch 
druhov 28—32; u v miestnom -v;^zname 
V starsej slovenCine 361—369 

prez:^vky: v literârnom diele Timra-vy 
305-312 

pridavné meno, pridavné mena: zlozené 
typu ëervenokrizsky 182—184; typu koT-
kodnovy 335—336 

prisudok: viacnâsobny 33-38, 245-252 
Puebîo, pravopis 108—111 
rab (rabstvo), histôria slova 299—305 
radok, vyznam a hodnotenie 85—89 
reCovâ komunikâcia, jej problémy pri 

poruchâch -vyslovnosti 129-138 
R e j m â n k o v â M., p. JedliCka A. 
R o j z e n z o n L. I. — B u S u j A. M., 

Materiâly k obSëej bibliografii po 
voprosam frazeolôgii, -vypusk II, re­
cenzia 387—388 

R u z i C k a J., Spisovnâ slovenëina 
V Ceskoslovensku, recenzia 263—268 

R'^n, Rhein, pouzivanie 95—96 
Sapporo, sklonovanie 271—272 
Sekule, sklonovanie 257—259 
skloftovanie: slova korâle 43—45; mexic-

kych miestnych mien 108—111; mu2. 
neziv. podst. mien typu Bolerâz 152— 
160; slova front 205-206; nâzvu Sap­
poro 271—272; nâzov typu Vlachy a 
Nernce 252—260 

slovalsistika : KSC a rozvoj slovakistiky 
65—71; 0 potrebe konfrontaCného vy­
skumu slovenCiny a CeStiny 209—215; 
V ZSSR 376-379; v Madarsku 379-382; 
V NDR 382-383 

slovenCina: KSC a rozvoj slovakistiky 
65-71; L. N o v o m e s k ^ o nej 215-
228; J. R u z i C k a , Spisovnâ sloven­
ëina V Ceskoslovensku, recenzia 263— 
268; ustâlené spojenia so slovom jazyk 
348—361; predlozka u v miestnom v:^-
zname v starsej slov. 361—369 

Slovensky Peftaznîk: jazyk casopisu 98— 
107; prvky odbomého stylu v jeho prl-
spevkoch 169—175 

sloveso, slovesâ: denominatîva s odluko-
v^m vyznamom „zba-vif, odstrânif" 20 
—27; tvorenie, -y^znam a pouzla-vnie 
slovies oëiernit — oëiernovat 60—61; 
spochybnit / spochybnovat 203—204; tmit 
sa — zotmit sa 370—374; otâzky vidu 
slovensk:^ch slovies 189—191 

slovinCina: VI. letn^ seminâr slovinského 
jazyka, literatûry a kultûry v Lublane, 
sprâva 58—59 

slovné druhy, ich systém 28—32 
Slovnik slovenského jazyka: nom. pi. slov 

typu zâujemca, vQherca 79—85; spraco-

vanie slov radok a zâkos 85—89; spra-
covanie zemepisn^ch nâzvov 89—93; 
tmit sa — zotmit sa/zotmiet sa 370— 
374 

Slovnik spisovného jazyka ëeského IV, 
recenzia 325—329 

S m i r n o v L. N., Glagolnoje vidoobra-
zovanije v sovremennom slovackom li-
teraturnom jazyke, recenzia 189-191 

spisovnâ slovencina: J. R u â i C k a , Spi­
sovnâ slovenëina v Ceskoslovensku, re­
cenzia 263-268; u J. VlCka 337-348 

spochybnit / spochybûovaî, tvorenie a po­
uzivanie 203—204 

spojka, spojky: lebo, ze, nieéeby 138— 
142 

spoluhlâska, p. konsonant 
substantlvum, p. tvaroslovie 
sûvetie: a viacnâsobn;^ prisudok 33—38; 

vymedzenle typu zlozeného sùvetia 
142-152 

S v ë r â k F., Brnënskâ mluva, recenzia 
329-331 

syntagma, vzfah k vête 33—38 
syntax: vzfah vety a syntagmy 33—38; 

syntaktickâ prostriedky v Slovenskom 
Peftaznîku 98-107; spojky lebo,ée, nie­
zeby 138—142; -vymedzenle typu zloze- ' 
ného sùvetia 142—152; viacnâsobny 
prisudok 245—252 

S r â m e k R., p. Hosâk L. 
Stajersko, stajersky, pouzîvanie 97 
Styl: odborn^ v Casopise Slovenske Pe­

ftaznîk 169-175; umeleck^ v diele F. 
Krâla Stretnutie 228—234 

Stylistika, recenzie: J. M i s t r i k , Sty­
listika slovenského jazyka 52—56; F. 
M i k o : Teart a Styl 56-58; A. J e d ­
l i C k a — V. F o r m â n k o v â — M. 
R e j m â n k o v â , Zâklady ëeské stylis­
tiky, 198-202; J. M i s t r i k , Kompo­
ztcia jazykového prejavu 320—323 

Svédy, sklonovanie a pouzivanie 207—208 
tabula, Ceské ekvivalenty 284—291 
Timrava, prezyvky v jej tvorbe 305—312 
tmit sa — zotmit sa/stmit sa, nie „zo-

tmlet sa", tvorenie, vyznam a pouzi­
vanie 370-374 

Toluca, pravopis a skloftovanie nâzvu 
108-111 

tvaroslovie: systém slovn:^ch druhov 28— 
32; gen. sg. mask. na -a/-u 39—42; nom. 
pi. V type sudca 79—85; skloftovanie 
mue. neziv. podst. mien typu Bolerâz 
152—160; rod a skloftovanie slova front 
— „fronta" 205—206; rod a sklonovanie 
zemepisn^ch nâzvov z pomenovani et-
nick^ch skupin 252—260; skloftovanie 
nâzvu Sapporo 271—272 

tvorenie slov: denominatîva s odluko-v;^m 
vyznamom „zbavif, odstrânif" 20—27; 
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oëiernit — oëiernovat 60—61; ëerveno-
krlSsky 182—184; spochybnit — spo­
chybnovat 203—204 

T v r d ^ P., jeho rusko-slovenskj?- slov­
nik 176-181 

u, predloêka v miestnom -vj^zname v star-
Sej slovenCine 361—369 

umeleck;^ jazyk: a St:yl v diele F. Krâla 
Stretnutie 228—234; v diele J. Strassera 
Odriekanie 235—241; v romane P. J i ­
lemnického Pôle neorané 291—298; pre-
z:^ky y Timravinej tvorbe 305—312 

ustâlené spojenia: div diwûci 62—63; so 
slovom jadro 332—334; so slovom ja­
zyk V slovenCine a v CeStine 348—361 

variâcie spoluhlâskov^ch skupin 71—78 
V a v r o J., nekrolôg 46 
Velky rusko-slovensk^ slovnik IV—V, 

recenzia 192—198 
veta, vzfah k syntagme 33—38 
vid slovensk;^ch slovies: k problematike 

p. L. N. S m i r n o v 
Vlachy, rod a skloftovanie 257—259 
vraviet, pôvod 273-284 
v^herca, nom. pi. 79—85 

vyslovnosf: procès reCovej komunikâcie 
pri poruchâch -v:yslo-ynosti 129-138 

Weimar — „V:^mar", pouzivanie 93—98 
zâchranca, nom. pi. 79—85 
zâkos, -vyznam a spracovanie v SSJ 85— 

89 
zâmenâ: v système slovnj^ch druhov 28— 

32 
zâujemca, nom. pi. 79—85 
zdravé jadro, vyznam a pouzivanie 332— 

334 
Zdruzenie slovenskych jazykovedcov pri 

SAV, sprâva o Cinnosti za rok 1970 
261-263 

zemepisné nâzvy: v Slovniku sloven­
ského jazyka 89—93; preberanie z nem­
Ciny 93—98; pravopis a sklonovanie 
mexick^ch miestnych mien 108—111; 
slcloftovanie nâz-vu Sapporo 271—272; 
z pomenovani etnickych skupln 252— 
260 

zotmit sa — sfmif sa, tvorenie, -vyznam 
a pouzivanie 370—374 

ze, prlCinnâ spojka 138—142 
M. Povazaj 
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